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 NOTIFIKAZLJONUIET TAL-GVERN
Nru. 528 '
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
Agent President ta’ Malta bis-sahiha ta’ l-artikolu 3
ta’ -Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Sko-
pijiet Pubblici (Kapitlu 136) hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu § (1) ta’ dik
[-Ordinanza.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(File No. L. 237/78/11)

DIKJARAZZIONI
TA’ L-AGENT PRESIDENT TA" MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritda kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136), u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fil-Hamrun:—

Bicca art tal-kejl ta’ 42 metru kwadru, 1i tmiss
mil-Lvant ma’ proprjeta tas-Sur Victor Mizzi u
ohrajn, mit-Tramuntana u min-Nofs in-Nhar ma’
triq pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 114/83, 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Iff.) C. SCHEMBRI,
A [President

Is-16 ta’ Awissu, 1983

GOVERNMENT NOTICES
No. 528
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Acting
President of Malta under section 3 of the Land Ac-
quisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes
of section 8 (1) thereof. "

26th August, 1983

DECLARATION
BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Hamrun:—

A plot of land of the area of 42 square metres,
bounded on the East by property of Mr Victor
Mizzi and others, North and South by a public
road.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 114/83, which may be seen on demand
at the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Sgd} C. SCHEMBR],
A /President
16th August, 1983
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Nru., 529
AKKWIST TA®’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
Agent President ta’ Malta bis-saliia ta’ l-artikolu
3 ta’ I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136} hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-arukolu 8 (1) ta’ dik
I-Ordinanza.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(File No. L. 667/81/1)
DIKJARAZZIONI
TA’ L-AGENT PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun ghall-pussess u l-uzu ghal dak iz
Zmien li l-esigenzi tas-servizz pubbliku jehtiegu.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

Ii-fond 1 gej fil-Gudja:—
Parti mill-fond Nru. 12, Triq San Mark, li
tikkonsisti fi:—

(a) Fil-pjan terren: Kejl ta’ 95 metru
kwadru, li tmiss min-Nofs in-Nhar ma’ proprjeta
tas-Sur Giuseppe Agius, mill-Punent ma’ pro-
prieta tas-Sur Giuseppe Mifsud u mil-Lvant ma’
trig pubblika;

Din tinkludi: 2 ikmamar, kamrin, garigor,
kuridur, tarag miftuh, bir, partijiet minn 2 ikma-
mar u parti minn bitha;

(b) Flewwel sular: 2 ikmamar, kamra
zghira, garigor, tarag miftuf, u parti minn kamra;

(¢) Fit-tieni sular: Kamra Zghira, garigor,
u parti minn terrazzin; u

{d) L-arja ta’ fuq l-items kollha msemmi-
ja £(a), (b) u (¢) ta’ hawn fuq.

Ti-fond hawn fuq imsemmi jidher fug pjanta
markata L.D. 82/83, 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Iff.) C. SCHEMBRI,
A [President

Is-16 ta’ Awissu, 1983

No. 529
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the
Acting President of Malta under section 3 of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

26th August, 1983

DECLARATION
BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be for the possession and use thereof for such
time as the exigencies of the public service re-
quire,

Description of the Land

The following premises at Gudja:—

Part of premises No. 12 St Mark Street, con-
sisting of:—

(a) At ground floor: An area of 95 square
metres, bounded on the South by property of Mr
Giuseppe Agius, West by property of Mr Giu-
seppe Mifsud and East by a public street;

This area includes: 2 rooms, a cubicle, a
spiral stairway, a corridor, an open stairway, a
well, parts of 2 rooms and part of a yard;

(b) At first floor: 2 rooms, a small room,
a spiral stairway, an open stairway, and part of
a room;

{c) At second floor: A small room, a spiral
stairway, and part of a terrace; and,

(d} The airspace overlying all the items
mentioned in {a}, (b) and (¢) above.

The abovementioned premises are shown on
plan marked L.D. 82/83, which may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgdy C. SCHEMBRI,
A /President

16th August, 1983
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Nru. 530
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
Agent President ta’ Malta bis-saliha ta’ l-artikolu
3 ta' -Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) hija pub-
blikata skond u ghallfinijiet ta’ l-artikolu & (1)
ta’ dik I-Ordinanza.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(File No. L. 30/83)

DIKJARAZZJONI
TA’ L-AGENT PRESIDENT TA' MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorita kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja fil-Orendi:—

Bic¢a -art tal-kejl ta’ 15-i1 metru kwadru, li
tmiss mil-L.bi¢ ma’ proprjeta tas-Sinjura Catherine
Maliia, mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ toroq
pubblici.

L-art bawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta

markata L.D. 102/83, li wiehed jista’ jara fuq talba

fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de Baviere,
Valletta. '

(Iff.y C. SCHEMBRI,
A /President

Is-16 ta® Awissu, 1983

Nrw 531
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
Agent President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3
ta’ ]-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8§ (1) ta’ dik
1-Ordinanza.

Is-26 ta® Awissu, 1983
(File No. L. 28/83)

DIKJARAZZJIONI
TA’ L-AGENT PRESIDENT TA" MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn
taht imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kom-

No. 530
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the
Acting President of Malta under section 3 of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136} is pubiished in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

26th August, 1983

DECLARATION
BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA

1 hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Qrendi:—
A plot of land of the area of 15 square metres,

bounded on the South-West by property of Mrs
Catherine Mallia, North and West by public roads.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 102/83, which may be seen on demand
at the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Sgd) C. SCHEMBRI,
A /President

I6th August, 1983

Ne. 531
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Acting
President of Maita under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

26th August, 1983

DECLARATION
BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA

I herreby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for
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petenti ghal skop pubbliku skond id-disposizzjo-
nijiet ta’ I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet ' Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-ak-
kwist taghha ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fiz-Zurrieq:—

1. Bi¢¢a art — Ii tinkludi parti minn kamra
- tal-kejl ta’ 19-il metru kwadru, i tmiss mil-Lvant
ma’ trig pubblika, mill-Majjistral u min-Nofs in-
Nhar ma’ proprjeta tal-Knisja Parrokkjali taz-
Zurrieq.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 65 metru kwadru, li
tmiss  min-Nofs in-Nhar ma’ proprjetd tas-Sur
Joseph Farrugia, mit-Tramuntana u mill- Maulstral
ma’ toroq pubblici. o

L-art hawn fuq imsemmija tidher fug pjanta
markata L.D. 112/83, 1i wiched jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ 1-Art, -Auberge de Baviere,
Valietta.

(Iff) C. SCHEMBRI,
A /President

2, Is-16 ta’ Awissu, 1983

Nru. 532
AKKWIST TA’ ART

DIN 1d—d1k]araZZ]on1 li ge]]a maghmula mill-
Agent President ta’ Malta bis-sahiha ta’ l-artikolu 3
ta’ 1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skiopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8§ (1) ta’ dik
[-Ordinanza.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(File No. 1. 73/82)

DIKJARAZZIONI
TA' L-AGENT PRESIDENT TA' MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn
taht imsemmija hija mehtiega mill-awtorita
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-dis-
posizzjonijiet ta’ 1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b xiri assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art i gejja £’San Pawl il-Bahar—
Bicca art tal—kejl ta’ 75 metru kwadru, 1i tmiss
mix-Xlokk ma’ trig pubblika, mill-Grigal u mil-

Lbi¢ ma’ prOpr]eta tas-Sur Anthony Sammut u
ohrajn.

a public purpose in accordance with the provi-
sions of the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Zurrieq:—

1. A plot of land — including part of a room
— of the area of 19 square metrées, bounded on the
East by a public road, North-West and South by
property of the Parish Church of Zurrieq.

2. A plot of land of the area of 65 square
metres, bounded on the South by property of Mr
Joseph Farrugia, N01lh and North-West by public
roads.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 112/83, which may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta. '

(Sgd) C. SCHEMBR],
A /President

16th August, 1983

No. 532
' ACQUISITION OF LAND |

THE fiolloyv.io.g declaration made by the Acting
President of Malta under section 3 of the Land

-Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-

ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section 8§ (1) thereof.

26th August, 1983

DECLARATION
BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the un-dermentioned
land is required by the competent authority for

-a public purpose in accordance with the provi-

sions of the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase

Description of the Land

The following land at St Paul’s Bay:—

A plot of land of the area of 75 square metres,
bounded on the South-East by a public road, North-

East and South-West by property of Mr Anthony

Sammut and others. .
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L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 44/83, 1i wiched jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.y C. SCHEMBRI,
A /President

Is-16 ta’ Awissu, 1983

Nru, 533

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li §ejja, maghmula mill-
Agent President ta’ Malta bis-salifia ta’ l-artikolu 3
ta’ 1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
[-Ordinanza.

1526 ta’ Awissu, 1983
(File No. L. 36/83) ..

DIKJARAZZIONI
TA® L-AGENT PRESIDENT TA” MALTA

_Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorith kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f’Hal Safii—
Bi¢cea art tal-kejl ta’ 49 metru kwadru, li tmiss
mill-Majjistral ma’ proprjetd tas-Sinjura Marianne

Busuttil, mill-Grigal u min-Nofs in-Nhar ma’ triq
pubblika,

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 103/83, 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.} C. SCHEMBRI,
- A /President

Is-16 ta’ Awissu, 1983 - -

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 44/83, which may be seen on demand
at the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Sgd) C. SCHEMBRJ,
A /President

16th August, 1983

No. 533

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Acting
President of Malta under section 3 of the Land Ac-
quisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes
of section 8 (1) thereof,

26th August, 1983

: DECLARATION
BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Safi:—

A plot of land of the area of 49 square metres,
bounded on the North-West by property of Mrs
Marianne Busuttil, North-East and South by a
public road.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 103/83, which .may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd) C. SCHEMBRI,
A /President

16th August, 1983"
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Nru. 534
AKKWIST TA” ART

Din id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
Agent President ta’ Malta bis-safiha ta’ l-artikolu 3
ta’ [-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
-Ordinanza.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(File No. L. 514/81)

DIKJARAZZJONI
TA’ L-AGENT PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorita kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ 1-Art

L-art Ii gejja fl-Imgabba:—

Bicca art tal-kejl ta’ 1,515-i1 metru kwadru, ki
tmiss mill-Majjistral, mill-Grigal u mix-Xlokk ma’
triq pubblika,

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 101/83, li wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.) C. SCHEMBRI,
A /President

Is-16 ta’ Awissu, 1983

Nru. 535

AWTORITA’ TAD-DJAR

B’RIFERENZA  ghan-Notifikazzjonj tal-
Gvern Nru. 614 tal-5 ta’ Novembru, 1981, il-Bcej-
je¢ ta’ Art Nri. 86 u 87 f'H’Attard (Misrah Kola)
ghandhom jitqiesu bhala mhassrin u li ma gewx
pubblikati fin-Notifikazzjoni tal-Gvern imsem-
mija.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(HA 124/80)

No. 534

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Acting
President of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof.

26th August, 1983

DECLARATION
BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose- in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Mgabba:—

A plot of land of the area of 1,515 square
metres, bounded on the North-West, North-East
and South-East by a public road.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 101/83, which may be seen on de-
mand at the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta. ‘

(Sgd) C. SCHEMBRY,
A /President

16th August, 1983

Neo. 535

HOUSING AUTHORITY

WITH reference to Government Notice No.
614 dated 5th November, 1981, Plots Nos. 86 and
87 at Attard (Misrah Kola) are to be considered
as cancelled and as not having been published in
the said Government Notice.

26th August, 1983
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Nru. 536 : No. 536
AWTORITA’ TAD-DJAR HOUSING AUTHORITY
B'RIFERENZA  ghan-Notifikazzjoni tal- ‘WITH reference to Government Notice No.

Gvern Nru. 496 tas-16 ta’ Settembru, 1982, il- 496 dated 16th September, 1982, the following
Béejje¢ ta’ Art li gejjin ghandhom jitqiesu bhala Plots are to be considered as having been pub-
li gew pubblikati fin-Notifikazzjoni tal-Gvern im- lished in the said Government Notice:—
semmija : —

MOSTA (STA. MARGERITA)
(SKEMA I — SCHEME I)

Bicéa Art Nru. B'faccata ta’ Cens fis-sena
Plot No. With frontage of Ground-rent per annum
Sussidjata — Subsidised
290 7.5m Lm26
291 7.3m Lml8
292 7.3m Lml8
293 7.3m Lmi8
294 ) 7.3m Lml8
295 7.3m Lml8
296 7.3m Lml18
297 7.3m Imil8
298 7.3m Imi8
299 7.3m Lml8
300 7.3m Lml8
301 7.5m Lm26
302 7.5m Lm25
303 : 7.3m Lmil8
304 7.3m - Lmig8
305 7.3m Lml8
306 7.3m Lml8
307 7.3m Lml8
308 7.3m . Lml8
309 : 73m - ' . Lml8
310 : 7.3m Lml8
311 7.3m - Lml8
312 ‘ 7.3m ~ Lml8
313 7.5m Lm25
314 7.5m Lm25
315 7.3m " Lml8
316 7.3m Lml8
317 7.3m Lml8
318 7.3m Lmi8
319 . S 7.3m Lm18
320 ’ 7.3m Lmi8
321 . : 7.3m \ Lml8
322 7.3m Lml8
323 ‘ 7.3m ‘ Lm18
324 7.3m Lm18
325 7.5m , Lm25
326 ’ 7.5m Lm25
327 7.3m Lml8
328 7.3m Lmi8
329 7.3m Lmi8
330 7.3m Lml8
331 7.3m Lml8
332 7.3m Lml8

333 ‘ 7.3m Lml8
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Bicca Art Nru.

B’faccata ta’

Cens fis-sena

Plot No. With frontage of Ground-rent per annum
Sussidjata — Subsidised
334 7.3m Lml8
335 7.3m Lml8
336 7.3m Lml8
337 7.5m Lm25

II-Béejje¢ ta’ Art hawn fuq imsemmija
ghandhom jigu offruti lill-Benefic¢jarji 1i I-Bcej-
je¢ ta” Art taghhom fil-Mosta (Ta’ Zokrija) gew
imhassra mill-Iskema skond in-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru, 372 tas-27 ta’ Gunju, 1983, minhabba
diffikultajiet tekniéi.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(HA 100/83)

Nru, 537

ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
{ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi fid-dati li jidhru hawn taht, il-prezz tad-
deheb u Ifidda 1i fuqu huma ibbazati l-valutaz-
zjonijiet maghmulin mill-Konslu ghall-Haddiema
d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie iffissat ghall-
fml]mt ta’ l-artikola 12 ta’ Ilmsemrm]a Ordinanza
kif geji—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
19. 8.83 Lm6.00,4 ‘18¢c9
22. 8.83 Lm5.96,4 18¢c6
23. 8.83 Lim6.04,2 19¢3
24. 8.83 Lmé6.07,1 19¢3
25, 8.83 Lmé6.01,0 19¢cl

Is-26 ta’ Awissu, 1983
M 40/72)

Nru. 538
NOMINA TEMPORANJA

[L-PRIM Ministru approva dan li gej:—

The above-mentioned Plots are to be offered
to Beneficiaries whose Plots at Mosta (Ta’ Zok-
rija) have been deleted from the Scheme as per-
Government Notice No. 372 dated 27th ]une,
1983, due to technical difficulties,

26th August, 1983

No. 537

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 74)

THE Commissioner of Inland Revenue noti-
fies that on the dates shown hereunder, the price
of gold and silver on which valuations made by
the Consuls for Goldsmiths and Silversmiths are
based has been fixed for the purposes of section
12 of the said Ordinance as follows:—

Date Pure Gold Pure Silver
Gram Gram
19. 8.83 Lmé6.00,4 18¢9
22. 8.83 Lm5.96,4 18c6
23. 8.83 Lmé6.04,2 19¢3
24. 8.83 Lm6.07,1 19¢3
25. 8.83 Lm6.01,0 19¢l1

26th August, 1983

No. 538
ACTING APPOINTMENT

THE Prime Minister has approved the fol-
lowing: —

ISEM ‘ POST | DIPARTIMENT | DATA
NAME 1 POST § DEPARTMENT | DATE
| !
| | |
Emmanuel Grech ! Qrati ¥ egistratur | 22. 3.83
| Courts | Reg istrar |
i | (OP\/I/E/177\8/56) i

Is-26 ta’ Awissu, 1983

26th August, 1983
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Nru. 539

IL-LISTA ta’ persuni li gejjin, li ghandhom
permess biex jogoghdu hawn Malta skond
lartiklu 7 ta’ 1-Att ta’ I-Immigrazzjoni ta’ 1-1970,
hija ppubblikata ghall-informazzjoni ta’ kulhiadd.

A

Adams Richard u ‘Doris

Adams Ronald u Betty

Adamson Margaret (Mrs)

Adamson-Brown David

Adcock Frank u Valda

Addison Geoffrey u Madeline

Aitken George u Joan

Alban-Davies Dorothy (Mrs)

Alborough-Smith Peter

Alderton William u Victoria

Allan Alastair u Dorothy

Allen Edwin u Muriel

Alliata Giovanni u Rosanna

Ambrose Robert u Miriam

Andrews Harry

Andrews John u Eva

Anstey Stanley u Betty

Arnold Alfred v

Artler Palle, Musse u Nancy

Ash Frank

Ash Stephen

Atkinson Arthur

Atkinson Walter u Mary

Austin Nancy (Mrs)

Aves Hilda (Mrs)

Ayto Albert, Mary u binthom (and
daughter)

B

Bacon Cyril u Vera

Badcock Hilda (Mrs)

Buailey Herbert u Kathe

Bailey John u Beryl

Bailey Lenore (Mrs)

Bailey Sidney u Georgina

Baillies William u Zelia

Baines Alec u Rose

Bairstow Mary (Mrs)

Baker Elsie (Mrs)

Baker Marie (Mrs)

Balch John

Balinski-Jundzill Krysztof u Katerina

Ballantine David u Mary

Bamford Rupert, Marianne u zews
uliedhom (and two children)

mation.

Bankart Dorothy (Mrs)
Bankes Luard Ursola (Mrs)
Banks Williams u Audrey
Barber John u Kathleen
Barbour Robert, Julie u Zzewg uliedhom
subien (and two sons)
Bardsley Edna (Mrs)
Barker Edward
Barker Fred u Ethel
Barks Winifred (Mrs)
Barnerd Francis u Mary
Barnes, Harold, Kathleen u zewg ulied-
hom (and two children)
Barnes Leslie u Mabel
Barnes Violet (Miss)
Barrett Horace u Ethel
Barry Florance (Mrs)
Bateman Patricia (Mrs)
Bates James u Jane
Bates Laurence u Doris
Batt Violet (Mrs)
Bauld Elizabeth (Mrs)
Bauld Robert
Baxter Duncan u Norah
Beales Reginald u Louise
Bearcroft Dorothy (Mrs)
Beattie Joseph u Margaret
Beauprez Vera (Mrs)
Bedford Dorothy (Mrs)
Beerbohm John u Slyvia
Bell Alex u Vida
Bell Richard u Gwendolyne
Bender John, Silvia u erba’ wliedhom
(and four children)
Benge Marjorie (Mrs)
Bennett Charles u Helen
Bennett Frederick u Helena
Bennett John u Mary k
Bennett Norman u Lilian
Bennington Edward u Marie
Bentley David u Joan
Benton John u Phyilis
Bareford Arthur u Nancy
Bernstein Joseph u Maurine
Berry Joseph
Bertie Jean (Mrs)
Betson George u Jean
Betteridge Bruce u Molly
Bevan-Pritchard Judith (Mrs)
Biddis Kenneth u Ethel
Bidewell Leslie u Dorothy
Bigg Richard u Harvene
Bigg-Wither Lionel u Nora

Ne. 539

THE following list of persons, holding resi-
dence permits in terms of section 7 of the Immig-
ration Act, 1970, is published for general infor-

Binney Thomas u Mary
Bird Herbert

Birkett Robert u Winifred
Black William u Vera
Bladon Mary (Mrs)

Blazey Eric u Winefred
Blomeyer Johann u Robina
Bloomer Bertrana u Olive
Bluck Herbert u Mary
Bluston Leon u Cissie

Bly Gladys (Mrs)
Boatfield Jeffrey u Patricia

_Boffey Gwyneth (Mrs)

Bolsover Godfrey u Gwyneth

Bond Leonard u Iris

Bond Norman u Anastasia

Boney Thomas u Muriel

Bonner Fred u Winifred

Bonnett Herbert u Irene

Bonsignore Santo u Elvira

Booth George u Marjorie

Boothman Alan

Borg Mary (Mrs)

Borwick Robin, Patricia u tlett
hom {(and three children)

Bottoms Raymond, Kathleen u binthom
(and daughter)

Bouly Jane (Mrs)

Bower Henrietta (Mrs)

Bowick David u Gladys

Bowie Josephine u binha (and son)

Bowler James

Bowley Daphne (Mrs)

Bowman William

Bowmar Laura (Mrs)

Boyle David, Jean u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Bradford Ernle u Marie

Bradley Marion (Mrs)

Bravard de Braumecker Patricia (Mrs)

Bremner William u Norah

Brennand Arthur

Brentnall Alfred u Margaret

Breyer William u Valerie

Bridges William u Beryl

Bridgland Gerald u Marianne

Bright Thomas u Phyllis

Broadbent Muriel (Miss)

Brock Clarence u Dorothy

Brocklebank Pamela (Mrs)

Brockman William u Hilda

Broderick Ronald u Shiela

Brook Reginald u Patricia

ulied-
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Brooks Edwina (Mrs)

Brostrom Annabella (Mrs)

Broughton Lucy (Mrs)

Brown Donald u Annette

Brown Donald u Marggret

Brown Ernest u Elsie

Brown Jack

Brown Joan (Miss)

Brown Vanessa (Miss)

Browne Leonard

Browne Stanley

Brownell Gerald

Bruce Christina (Miss)

Bruce Eileen (Mrs)

Bruce Francis u Mary

Bryce Thomas

Bryden John u Margaret

Buchanan Archibald u Grace

Buckley Ernest u Nancy

Budd Henry, Clara u zewg uliedhom
(and two children)

Budgen Mona (Mrs)

Bulleid Marjorie (Mrs)

Bulmer Jonathan u Patricia

Bundy Alfred u Dorothy

Bunford Margaret (Mrs)

Bunker Carol (Mrs)

Burdall Herbert, Ada u binthom (and
daughter)

Burgess Percy u Florence

Burke Austin u Ann

Burke Victoria (Mrs)

Burn Thomas u Margaret

Burnard John u Patricia

Burness James u Gerda

Burns Edward u Alethea

Burns Elizabeth (Mrs)

Burnside Robert u Margaret

Burrell Alfred u Jessie

Burroughes James u Muriel

Bush Sidney u Ada

Butcher Reginald

Butler Fitzwalter

Butler Nancy (Mrs)

Butler Patrick u Pamela

Butt Lionel u Anna

Butterworth Stanley, Lianz u binhom
(and son)

Buzzetti Pierluigi

Byass Joan (Mrs)

C

Caldecott Gwendoline (Miss)
Calderwood Jennie (Miss)
Campbell Alfred u May
Campbel]l Colin u Joyce

Campbell Muriel (Mrs)

Campbell-Murdock Archibald u Shiela

Campbell-Salmon Dorothy (Mrs)

Carbery Sydney

Cardiff Thomas u Eva

Care Richard u Marjorie

Carlton William

Carnes Charles u Eileen

Carr Norman u Bessie

Carledge Hans u Margaret

Cary Nigel, Ann u zewg uliedhom bniet
(and two daughters)

Caselton Ronald, Margaret u
uliedhom (and two children)

Casey Stanley

Cater Henry (Rev.)

Catley Cyril u Dorothy

Caulfield Toby

Chambers Fred u Paula

Channon John

Charnley Maurice

Chaudoir Roland u Diana

Cheetham Stanley

Chettle Peter

Cheverton Reginald u Joan

Chidgey Frederick u Eileen

Childerstone Mary (Mrs)

Chilton Rodney, Cora u binhom (and
son)

Christmas Edward u Irene

Churchill John u Julia

Chute Desmond u Elspeth

Cini Pickup Joyce (Mrs)

Claas Peter

Clark John u Doris

Clarke Bridget (Mrs)

Clarke Leslie

Clegg Isabella (Mrs)

Cleland Harold u Gladys

Clough Yvonne u bintha (and daughter)

Coar Jane (Mrs)

Coats Isaac u Gertrude

Cochrane Adam u Isobel

Cochrane Henrietta (Mrs)

Codd Evelyn (Mrs)

Coe Marie (Mrs)

Coggan Pamela (Mrs)

Cole Anthony u Josephine

Cole Eileen (Mrs)

Cole Elsie (Mrs)

Coleman Eric u Mary

Coles Rupert u Margaret

Collie Carl u Elizabeth

Collier Arthur u Edith

Collins George u Mary

Collins Iris (Mrs)

Collins Joan (Mrs)

Collis-Bayley Stanley u Irene

Conners Corinne (Mrs)

Conners Susan (Miss)

7ews

Cook Herbert -

Cooksey Ivor u Evaleen

Coomber Dudley u Dorothy

Coombes Archibald u Vera

Coombs Terence u Hilda

Cooper Charles u Marjorie

Cooper George u Nellie

Cooper Simpson Florence (Mrs)

Corbett George u Elsie

Corfield John u Agnes

Corkrey Reuben u Ethel

Corrieri Carmelo

Cottrell Marjorie (Mrs)

Cousins Charles u Edith

Cowan Walter

Coward Ian u Peggy

Cowie William u Dilys

Coy Frank u Dorothy

Coyle Jack

Cozens Geoffrey

Crackles Charles

Cracknell Mark u Sylvia

Cran Doris (Mrs)

Crawford Margaret (Mrs)

Crawford Martha (Mrs)

Crisp Margery (Mrs)

Critchley Reginald u Barbara

Cromartie Olga (Countess)

Cronyn Lilias (Mrs)

Crookshank Chichester u Gundreda .

Crouch John

Cullam Sheila (Mrs)

Curran Thomas u Marjorie

Curry Mercia (Mrs)

Curtis Frederick u Olive

Curtis Richard, Marjorie
(and son)

Curzon Diana (Mrs)

u. binhom

D

Dackombe Kenneth

Dagnall Nellie (Mrs)

Dale Christopher

Daniel Valentine u Marjorie

Dansie Wilfred u Margery

D’Arcy John

Darrah Brian u Hilary

David John u Jennifer

Davidson Stewart

Davies Dorothy (Mrs)

Davies Ellen (Mrs)

Davies Roger, Pamela u zewj -uliedhom
(and two children)
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Davies William u Elizabeth

Davis James, Marjorie u erba’ wlied-
hom (and four children)

Davis Marion (Mr)

Davis Stanley u Rita

Dawkins Colin u Mabel

Day Albert u Margaret

Day Margaret (Mrs)

Daymond Charles u Winifred

Deakin Walter u Doris

Dean Elvira (Mrs)

Deans John u Gloria

Deason Stanley u Sylvia

De La Motte Hervey Peter, Felicity u
zewg uliedhom (and two children)

Delamotte-Hurst Kenneth u Isabelle

De Laurens-Castelet Imbert

De Lavenant-Clifford Sheila (Mrs)

Delman Benedict u Leah

Denman Sidney u Annette

Dennison Wallace u Hilda

Dent Arthur u Iris

Dent Jean (Mrs)

Denton Harry u Mary

De Winton Nicholas u Patricia

De Wolff Charles u Ada

Dickie Christine (Mrs)

Dickinson John, Marjorie
(and daughter)

Dickinson Margaret (Mrs)

Dickinson Stanley u Doreen

Dietrick Millicent (Mrs)

Diffey Neitie (Mrs)

Dill George u Alice

Dixon Joyce (Mrs)

Docherty Arthur u Audrey

Dodd Hazel (Mrs)

Dodd Margaret (Mrs)

Dolman Annie (Mrs)

Dolman Donald

Donada Mona (Mrs)

Donohue Peter

Down Lawrence

Drew James u Constance

Drew Vera (Mrs)

Drimmie David u Bertha

Driscoll Frances (Mrs)

Driscoll William u Edith

Drummond Roderick u Sheila

Dudgeon Francis u Daphne

Dugdale Kenneth

Duke-Woolley Paula (Mrs)

Dumper Trevor u Jean

Duncan Enid (Mrs)

Duncan Margaret (Mrs)

Duncombe Yohn

Dunkley John u Alice

Dunlop Charles

Dunlop May (Mrs)

u binthom

Dunn Collingwood u Dorothy
Dunn Kenneth

Dunning James u Diana
Dunning Georgette (Mrs)
Durnford Stephen u Marianne
Dyson William u Alexandra

Eagleton William

Earland Robert u Mary

Eastman Diane u Kim (children)

Easton Brian u Penelope

Easton Colin u Sheila

Edler Rudolf

Edmonds Reginald u Ruby

Edmunds Wilfred

Edwards Audrey (Mrs)

Edwards Gwendoline (Miss)

Eichman Edward, Alicia u zewg ulied-
hom (and two children)

Eikendal Louis u Florence

Elliot Dougan

Elliott Harold u Norah

Ellis Harold u Gladys

Ellis Raymond u Pauline

Ellison Hunter Arthur u Bessie

Ellul Vittorio, Maria u zZewg uliedhom
(and two children)

Elsom Mary (Mrs)

Emanuel Doublas u Ann

Englen Inga (Mrs)

English Thomas u Lilian

Ennis Sheila (Mrs)

Entwistle James u Doris

Erridge Gordon u Beatrice

Essex Roland u Joan

Etherington-Smith Martin u Joan

Evangouloff George u Jacqueline

Everett John u Elizabeth

F

Fairhurst Blanche (Mrs)k
Farran John u Monica

Farrugia Anthony

Farthing Joseph

Faulkner James u Margaret

Fawcett Doris (Mrs)

Fawcus Norman, Jean u binthom (and
daughter)

Fay Joyce (Mrs)

Felgate Barclay u Bridget

Feltz Jack

Fenn Robert u Estelle

Ferguson Ellen (Mrs)

Field Mary (Miss)

Fisher-Smith Emerson u Margaret

Fitzgerald Carrol u Antonia

Fitzroy Charles

Flaherty John

Flavell Vera (Mrs)

Fletcher William

Flood Mary (Mrs)

Forbes Douglas

Forbes Margaret (Mrs)

Ford Leslie u Nora

Forknall Viennie (Mrs)

- Forscey Doris (Mrs)

Forshall Francis u Vera

Forster Yoseph u Barbara

Foster Agneta (Mris)

Foster Geoffrey u Ida

Foster Thomas

Foster-Clark Hubert

Fox Augustus u Pamela

Fox Colquhoun u Leslie

Fox JYobn, Dorothy u binthom (and
daughter)

Fox Reginald u Cecilia

Frankland Harry u Mary

Fraser Catherine (Mrs)

Freegard Douglas u Stella

Fuller Douglas u Pamela

Furber Mortimer u Gilburta

Furnivall Kenneth

Fusetti Robert u Alice

G

Gale Constance (Mrs)
Gambier-Parry Elizabeth (Mrs)
Gamble Gilbert u Margaret
Gardner Aubrey, Ludmilla u
uliedhom (and two children)
Garrett William u Alice
Gaveson Robert
Gayre of Gayre and Nigg Nina (Mrs)
Geach-Johnson Fred u Evelyn

Zewg
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Geary-Knox Alwynne u Constance

Gelbhauer Michael u Judith

Gennari Aldo u Gladys

Georgiou Constantine u Argentina

Ghirlando Hannah (Mrs)

Gibson Grace (Mrs)

Gibson Henry

Gilbert Christine (Mrs)

Gilbert Evelyn (Mrs)

Gilbert Kathryn (Mrs)

Gilbert Mary (Mrs)

Gilbert-Harris Patricia (Murs)

Gilleney Michael u Sheila

Gillibrand Philip u Ruth

Gillman Joseph

Ginzberg Max

Giuliano Aldo u Christine

Glassborow Margaret (Mrs)

Godfrey Kenneth u Norah

Goode Kenyon

Goodman Gerald u Carole

Goodman Nora (Mrs)

Goodwin Jean (Miss)

Goodwin Leslie u Ethel

Gordon Agnes (Mrs)

Gordon-Philipps Austen, Clara u  bint-
hom (and daughter)

Gough Arthur u Cecelia

Grace Sydney u Muriel

Graham 1sobel (Mrs)

Graville Bessie (Mrs)

Gray Faith (Mrs)

Gray Thomas u Ann

Green Alan, Olive u
daughter)

Green Daphne v Zewg uliedha bniet
(and two daughters)

Green George

Green John u Annie

Green Julian u Margaretha

Green Lillie (Mrs)

Greenwood Mifanwy (Mrs)

Greenwood Roy u Olive

Greer Vera (Mrs)

Gregory Charles

Grieve Michael u Elizabeth

Griffin John

Griffiths Benjamin u Phyllis

Griggs Eleanor (Mrs)

Grimsley Fred u Marie

Grint Cecil u Winifred

Grist Jack u Phyllis

Grundy Muriel (Mrs)

Gullick Charles u Mary

Gwyer John u Margaret

Gwynfrvn-Evans Anthony u Jean

binthom (and

Hackett Walter
Hadaway Gabrielle (Mrs)
Haigh Donald u Vera
Hair Albert u Mary
Haldane Leonard
Hall Madge (Mrs)
Hallam Amy (Miss)
Halliday Margaret (Mrs)
Hallo Gerda (Mrs)
Halse Fred u Irene
Hamilton James u Sylvia
Hamilton Stuart u Eileen
Hammond Marjorie (Mrs)
Hammond Pamela (Mrs)
Hammond William
Hampson Vera (Mrs)
Hancher Hazel (Miss)
Hankinson Albert u Elsie
Hann Peter u Moya
Hanney Charles u Isla
Hansen Christian u Jill
Hansen Eileen (Mrs)
Hanson Arthur u Mary
Hardee Jack
Harding Philip u Winifred
Hardwicke-Garner Roy u Dorothy
Hare Owen
Hargrove Martin u Kathleen
Harker Emily (Miss)
Harkness Thomas
Harley Edward, Jill u zZewg uliedhom
(and two children)
Harris Eileen (Mrs)
Harris Eileen Mary (Mrs)
Harris Ernest u Margaret
Harris Robert u Joan
Harrison Frank u Gladys
Harrod John u Mary
Barrower Phyllis (Mrs)
Harvey Prestbury, Lord u Lady
Harvey Allan u Grace
Harvey Charles u Iris
Harvey Philip u Helen
Hastie Patience (Mrs)
Hathaway Sidney u Lorna
Hatton Marie (Mrs)
Hawk Hedwig (Mrs) ¢
Hawksworth Pamela (Mrs)
Hawley Norman
Haydon Nora (Mrs)
Hayward Leonard u Josephine
Hazell Charles, Grace u Elizabeth
Head Harold u Violet
Headley Douglas u Monica
Heath Derek u Margaret

Heath Douglas u Margaretha

Heimberg Siegfried u Helga

Hemingway Nigel u Ruth

Henderson James u Cecilia

Henderson John

Henry Peter

Henson Richard u Valerie

Herd Edith (Mrs)

Heslop Elizabeth (Mrs)

Hesse Felicitas (Mrs)

Hessel Charles

Hewitt Frederic u Francoise

Hewitt Joseph u Nancy

Heywood Frank

Hibbs Norman u Joan

Hicks Leonard

Hickson William

Hill Douglas u Mabel

Hill Ronald

Hill Rowland u Antoinette

Hill Rowland u Marion

Hill Olivette (Mrs)

Hill Walter u Lily

Hillwood Philip u Heather

Hillyard Patrick u Ena

Hirst Beryl u zewg uliedha (and two
children)

Hitchcock Ida (Mrs)

Hoad John u Joan

Hobbs Pauline (Mrs)

Hodge John

Hodge Vivian (Mrs)

Hodges Peggy (Mrs)

Hodgkinson Eric u Nancy

Hodgson Arnold u Selina

Hodgson Cecil u Blanche

Holland Lorna (Mrs)

Holliday Edward u Dorothy

Holness Joan (Mrs)

Holness Harry u Florence

Holt Fred

Hopkins Richard

Houston Joyce (Mrs)

Howard Elaine (Mrs)

Howard Gretta (Mrs)

Howard Ingwelda (Mrs)

Howard-Bent John u Kathleen

Howard-Johnston John

Howell John

Hubert Magdalene (Mrs)

Huckle Henry u Millicent

Hudson Charles u May

Hudson Walter u Marion

Huggins Harold u Marie

Hughes Arthur

Hughes Edith (Mrs)

Hulbert Edward u Hermione

Hume Rachel (Mrs)
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Hunt George u Cecily

Hunt William u Zdenka
Hunter Hugh u Muriel
Hunter James

Hunter Robert

Huntley Angela (Mrs)
Huskisson Constance (Mrs)
Hutchinson Tom u Constance
Hutton William

Huxley John

Inness Mavis (Mrs)
Insley Russell u Florence
Ireland Duncan u Mary

Jack Harry

Jack Peter u Patricia
Jackson Bridget (Mrs)
Jackson John u Elsie
Jackson Norman u Alice
Jackson Philip u Velma
Jacobs Barnett u Zena
Jacobs Eileen (Mrs)

Jaffey Saul u Freda
James David u Gwendoline
James John u Lilian.
Jamieson Robert

Jardine Iona (Miss)
Jardine Irene (Mrs)

Jarvis Cameron

Jeffery Leonard

Jeffery Manfred u Doris
Jenkins Harold

Jenkins Margaret (Mrs)
Johnson May (Mrs)
Johnson Ellison u Ivy
Johnston Geoffrey u Kathleen
Jolliffe Ernest

Jones Darrell u Christine
Jones John u Florence
Jones Leslie

Jones Lloyd u Catherine
Jones Sarah (Mrs)

Jones William u Elizabeth
Toyce William u Ellen

Joynson Norman u Cecile
Judd John u Cynthia
Junger Alfred

Julliot Florence (Mrs)

Kay Harry

Kay Hettie (Mrs)

Kean Isabella (Mrs)

Keane Francis

Keep Joseph u Marjorie

Kell Dora (Mrs)

Kelly Michael, Elizabeth u. zewg uljed-
hom (and two children)

Kelynack William

Kendall Robert u Violet

Kennedy Basil

Kenny Charles

Kenny Rosaleen. (Miss).

Kerr-Smiley Cyril u- Agnes

Kessick Daniel u Ivy

Ketley Nora (Mrs)

Keylock John u Ingrid

Killingbeck Harold u Dorothy

Kimbell Lawrence u Millicent

King Frank u Mary

King Leonard u Margaret

King Marjorie (Mrs)

Kirkbride Philip u Ada.

Kirkpatrick Reginald u Margaret

Kitson Frances (Mrs)

Knight Archibald u Catherine

Knight Collingwood u Betty

Knight Gordon u Edna

Knight Hubert u Ivy

Krepel van de Stolpe Maarten u
Antonia

L
Lakin Henry u Grace
Lamb Augusta (Mrs)
Lancaster Martin 1 Rona

Landau Clara (Mrs)

Lane Ethel (Mrs)

Lane Gillian u Zewg uliedha (and two
children)

Lang David u Marjorie

Lang Robin, Pierotte u zewg uliedhom
briet (and two daughters)

Langford Vera (Mrs)

Langley John u Faye

Last Raymond u Margaret

Laufer Ronald

Lavarack Terence u Barbara

Lavino Ermanno u Giulia

Lawton Ivy (Mrs)

Lazzari Maria (Mrs)

Lazzalo Leila (Mrs)

Lead Mary (Mrs)

Lee Walter u Elizabeth

Lees David u Ann

Lehmiski Helena (Miss)

Leighton Eric u Alexandrina

Leighton Gordon u Gladys

Lever Margaret (Mrs)

Lewis Adelaide (Mrs)

Lewis Mavis (Mrs)

Lewis Ross u Elizabeth

Lewis William u Mabel

Lickford Robert u Merlyn

Lillicrapp Joan (Mrs)

Lindsay-White Francis, Eileen u binhom
(and son)

Lishman Ivor, Cicely u tlett uliedhom
(and three children)

Lisney Harold u Joan

Lister Edward

Littmoden George u Joan

Llewelyn Alvin u Beryl

Llewelyn Thomas u Marjorie

Lioyd Nelson v Pamela

Lloyd Richard u Mary

Lockhead Tan u Elizabeth

Longley William u Elaine

Longman Edward u Grace

Longson Thomas

Looser Martin u Noreen

Lord Joan (Mrs)

Loughborough Frederick u Cecile

Loveless Mary (Miss)

Lowe Eleanor (Miss)

Lowe Mary (Mrs)

Lucas Dorothy (Mrs)

Lucas Geoffrey u Megan

Lucas Richard u Vera

Lucie-Smith Elizabeth u tlett uliedha
subien (and three sons)

Lunn Robert u Kay

Lyons Thomas, Peggy u binthom. tar-
rispett (and stepdaughter)

Lysaght Daniel
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M

Maggi Aldo u Concetta
Mahon Hazel (Mrs)
Maidment Keith
Maitland Christian (Mrs)
Maitland Jean (Mrs)
Malinowski Tadeuz
Malkin Keith u Emily
Mallia Carmen (Mrs)
Manning Leslie u Dora
Marding Gwendoline (Mrs)
Marlow Leslie u Margaret
Marr Eleanor (Mrs)
Marshall Gerald
Marshall James u Emma
Marshall Robert u Margaret
Martin Leonie (Miss)
Martin Norman u Margaret
Masters Sybil (Mrs)
Matthews June u bintha (and daughter)
Matthew Maureen (Mrs)
Matty Ronald u Frances
Maxwell John, Susan u binhom (and
son)

Maxwell Raymond u Josephine

May Bernard u Margaret

Maybank Henry u May

Mayes Leo u Margaret

Meduno Alfonzo u Costanza

Mee Fred, Aileen u binhom (and son)

Mee Mona (Mrs)

Meeke William

Mellor Albert u Mary

Melvin Kathleen (Miss)

Mendes Walter u Doreen

Mercer Kenneth

Mercer Nicole (Miss)

Meredith Alan u Mavis

Merryfield Henry, Felicity u Zews
uliedhom bniet (and two daughters)

Metchim Hylton

Michael Gwilym u Elizabeth

Michaels Barnett u Dora

Midred John u Sibyl

Millar Anthony u Mary

Millen John u Joan

Miller Anne (Mrs)

Miller Phoebe (Mrs)

Millington Edwards, Apne u binthom
(and daughter)

Mills Dorothy (Mrs)

Mills Mordaunt

Millman Arthur u Beatrice
Minnery Mary (Mrs)
Miseroy Irene (Mrs)
Mitchell Brian u Cynthia
Mitchell Jean (Miss)

Mitchell John u Edith

Moffat Robert u Mary

Moller Mattis u Ulla

Molloy Arminel (Mrs)

Monsarrat Ann (Mrs)

Montanaro Pamela
daughter)

Moore Mary (Mrs)

Moore Thomas

Morgan Ernest u Olive

Morland Doris u bintha (and daughter)

Morris Thomas and Violet

Morrison George u Marie

Morrissey John

Mosforth George

Mouncey William u Elaine

Moyses Fred u bintu (and daughter)

Mucklow Trevor u Jean

Muddyman Alfred u Louise

Muirhead Marjorie (Mrs)

Mullally Frederick

Mullen Valery

Munday Dorothy (Mrs)

Mundell Geoffrey

Murdoch Andrew u June

Murray Pamela (Mrs)

Murray Samuel u Catherine

Muscat Aurelio, Violetta u binhom (and
son)

Myers Mark u Janet

MacAndrew Mark, Mary u tlett ulied-
hom (and three children)

Mc Call Thomas u Ivy

Mc Cann Christopher u Elva

Mac Cormick Ian u Yomah

Mc David Harry, Margaret u oht tar-
rispett (and sister-in-law)

Mac Dermot Dermot u Betty

Mc Donald Caroline (Miss)

Mac Donald Catriona (Miss)

Mc Donald Leslie u Louisa

Mac Donald Mairead (Miss)

Mec Dougall Alexander u Gwendoline

Mec Gilchrist Hugh u Margaret

Mc Gregor Alexander u Elizabeth

Mac Gregor Daniel

Mac Gregor Frances (Mrs)

Mec Kay Catherine (Miss)

Mackay Spencer

Mec Larty Elizabeth (Mrs)

Mc Larty Margaret (Miss)

Mc Leod Roderick u Olive -
Mc Lintock William u Jeanne
Mc Millan Dallas

Mac Millan James u Bnid
Mac Millan Margaret (Mrs)

u bintha (and

Mc Nally Maurice u Gertrude
Mac Pherson Madeleine (Mrs)
Mc Queen Archibald u Stella

McVeigh Ida u bintha (and daughter)

N

Napier Clive u Joyce
Neame Edawrd
Nelson William u Elizabeth

Nesbitt-Dufort Timothy u Beatrix

Nestle Elsie (Mrs)
Nettleship Edna (Mrs)
Newbegin Sheila (Mrs)
Newbold Dorothy (Miss)
Newbold Roy u Evelyn
Newey Marjorie (Mrs)
Newman Clifton u Lillie
Newman William

Nicholas Eric u Irmina
Nicholson Anne (Mrs)
Nicholson Charles u Kathleen
Nicholson Henry u Winifred
Nicholson Kathleen (Mrs)
Norman Jack u Irene
Norman John u Betty
North Christina (Mrs)
North Florence (Mrs)
Norton James

Noskwith Charlotte (Mrs)

o

Ochs Frank u Lilian

Old Gladys (Mrs)

Oldham Roy u Marjorie
Oldham Wilfred u Amy
Oldknow Brian

Olivier Victor u Margaret
Oram Reginald u Patricia
Orchard Joyce (Mrs)

Organ Alfred u Margaret
Ostler Anthony u Pamela
Owen Trevor

Oxley-Boyle Elizabeth (Mrs)
O’Brian John u Mary
O’Connor Thomas u Constance
O’Neill Moira (Miss)
O’Neill Sheila (Miss)
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P

Paget Henry u Sonia
Paget Tomlinson John u Jean
Palmer Douglas‘
Palmer Henry
Palmer Thomas u Violet
Panton John u Kathleen
Parker Marian (Mrs)
Parker Herbert u Joan
Parker Sheila (Mrs)
Parr Geoffrey u Nancy
Parry Greta (Mrs)
Parsons Charles
Paterson Ethel (Mrs)
Paterson Mary (Mrs)
Patty Sidney u Constance
Paul-Cartter Arthur u Lilian
Peachey Robert u Annie
Pearce Harry u Dorothy
Peare Lionel u Juliette
Pearn Herbert u Violet
Pebody Joseph
Pederson Torben u Katja
Pedrick Philip u Rata
Peel Eardley u Flora
Pendrill William u Hannah
Penney Gordon
Pentreath Edwin
Pepper Herbert u Catherine
Pepys-Cockerell John u Elizabeth
Percy Ronald u Una
Perriam Christopher u Carole
Petch John, Mary u zewg ulied tar-

rispett (and two step-sons)
Peterson Roy
Pfeifer Georg u Maria
Phillips Phyllis (Mrs)
Phillips Doris (Miss)
Phillips Gerald
Phillips John u Iris
Phillips Lionel u Enid
Phillips Margaret (Mrs)
Phillips Casilda (Mrs)
Phipps Percy u Joan
Pickering Thomas u Marie
Pike Leonard u Isabel
Pilcher Michael u Eleanor
Pinfield Albert u Edith
Pinto Louis u Violet
Piper Peter
Player Gladys (Mrs)
Pollard Hilda (Mrs)
Pooler Noel u Marjorie
Pope Marie (Mrs)
Potenza Sebastiano u Iole
Powell Donald u Grace
Power George
Pretty William u Barbara
Price Edward :

Priddle Edward

Prince Erpest u bintu (and daughter)
Pritchard Norman u Hylda

Probert Arthur u Agnes

Proud George

Proud John u Coral

Pryer Hilda (Mrs)

Pulleng Edward

Pulleng Philis (Miss)

Pursglove Frances (Miss)

Q

Quayle Harold u Ena
Quilliam Rosella (Mrs)
Quirk Terence u Patricia

R

Raab Antonius u Hildegard

Radbone Edward u Lois

Ramage Emily (Mrs)

Rattenbury William u Hilda

Raven Edward u Winifred

Rawlinson John u Beryl

Rayner Elizabeth (Mrs)

Read Esme (Mrs)

Reavill Marjorie (Mrs)

Reed Eric u Iris

Reed Horatio

Reef Rose (Mrs)

Reekie Kathleen (Mrs)

Reeve Jan u Christine

Relph Peter

Reynard Henry u Vivien ’

Rhodes Arnold, Anita u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Richardson Colin

Richardson Keith.

Richardson Mabel (Mrs)

Richer Herbert u Rose

Riches Reginald u Ruby

Ridley William u Doris

Rigby John u Erica

Rivers-Thomas Geoffrey u Marjorie

Roane James u Barbara

Roberts John
Roberts John u Marjorie
Roberts Olive (Mrs)
Roberts William u bintu (and daugbter)
Robertson Ivor
Robertson James
Robertson Margaret (Mrs)
Robins George u Lucy
Robinson Alan u Alice
Robinson Helen (Mrs)
Robinson Hilda (Mrs)
Robinson William
Robson Gwyneth (Mrs)
Roche Doris (Mrs)
Rochfort Marjorie (Mrs)
Rodger Thelma (Miss)
Rodgers James, Anne u binthom (and
daughter)
Roff Diana (Mrs)
Roffey Walter
Rogers Fred u Frances
Rope Winifred (Mrs)
Roper Pattison u Catherine
Rosenblatt Charles
Ross John
Rossdale Ian u June
Rossiter Denis u Vernal
Rothwell Stanlie u Elsie
Rowe Albert u Mary
Rowe Leslie
Rowe Raoul u Ethel
Rudd-Clarke Xenia (Mrs)
Rudous Elie
Rumble Ronald u Janice
Rushton Clarence u Isobel
Russel George u Florence
Russell Roger
Russell-Sienesi Edna (Mrs)
Ruston Joseph u Joan
Rutherford Margaret (Mrs)
Rutter Dorothy (Mrs)
Ryan Edmund

8

Sadler Gwendoline (Mrs)
St George William

St Giles Austin u Sybil
Sales Dorothy (Mrs)
Salmons Danjel u Annie
Salway Alfred u Maria
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Sanbrook Sidney, Patricia u zewg ulied-
hom subien (and two sons)

Sanderson George u Amy

Sansom Irene (Mrs)

Sapp Herbert u Maria

Sargent Reginald u Vera

Saunders David u Edith

Scammel] Sylvia u bintha (and daughter)

Scarlett John

Schmid Helga (Miss)

Schofield Arthur u- Marjorie

Schultheis Hans u Marie

Schwarz Vera (Mrs)

Sclanders Jeanne (Mrs)

Scott Diana (Miss)

Scott Dorothie (Mrs)

Scott Sydney u Isobel

Scott Brown Ronald, May u binthom
(and daughter)

Scott-Cooper Lionel u Margaret

Scrimgeour Francis u Elizabeth

Scudamore Charles u Thelma

Searles Donald u Mabel

Sedley-Barnes Ellen (Mrs)

Seear John u Doreen

Selle Robert

Shanaham Victor u Lilian

Shand James u Maude

Shaw Barbara (Mrs)

Shaw Helen (Mrs)

Shaw Ronald

Shearer Robert u Marion

Shelley Stanle yu Ann

Shepherd Derek u Ena

Sheppard Alfred u Beatrice

Shield Leslie u Eileen

Shortt Charles u Jean

Shurey Kenyon u Peggy

Simkin Raymond u Beatrice

Simmonds Harry u Margaret

Simonds Mary (Mrs)

Simpson John, Catherine u zewg ulied-
hom (and two children)

Simson John u Zewg uliedu (and two
children)

Sinclair Donald u Daphne

Sinnott Grahame u Catherine

Sjostedt Gunnar

Skehan Bridget (Miss)

Slater Lilian (Mrs)

Slater Ruth (Mrs)

Slim Leonard u Barbara

Sloan William u Janette

Sloman Herbert u Muriel

Smart George u Sonia

Smith Adam u Joan

Smith Andrew u Pauline

Smith Arthur u Marjorie

Smith Dorothy (Mrs)

Smith Gilljan (Mrs)

Smith: Helen (Mrs)

Smith Ian u Kathleen

Smith Leslie u Winefred

Smith Margaret (Mrs)

Smith Nora (Mrs)

Smith Patricia u zewg uliedha (and two-
children)

Smith Reginald u Eileen

Smith Sidney u Evelyn

Smith Stephen u Doris

Smyth Desmond

Smyth Valentine u Margaret

Smyth William u Rosa

Smythe Cyril u Isabel

Snowden Leonard u Daphne

Soffe Ronald u Barbara

Somervell Effie

Somerville Florence (Mrs)

Southam Cuthbert u Mary

Southam Michael

Southey Cecil u Evelyn

Southgate Edward u Catherine

Soward Frank u Kathleen

Speechly James u Jane

Speechly Peter u Elizabeth

Spencer John u Hilda

$piro Agnes (Mrs)

Stacey-Hawkes Hillborne u Margaret

Stalker Alexander

Stanleigh Mildred (Mrs)

Stansbie Ruth (Mrs)

Starkey James

Stephens Leyla (Mrs)

Stephens Robert u Audrey

Stephenson John u Doris:

Stevens Trevor u Helen

Stevenson Kenneth u Clair

Steventon Doris (Mrs)

Steventon Geoffrey u Joyce

Stewart Sydney u Frances

Stibbs Monica (Mrs)

Stockbridge George u Joyce

Stockton Sidney

Stoddart John, Joanna u binthom (and
daughter)

Stokes Dorothy (Mrs)

Stone Cyril

Stoodley Frank u Violet

Stow Charles

Stedder Joseph u Jane

Stross Samuel

Stubbs Patrick, Janatha u tlett uliedhom
(and three children)

Sudbury Arthur u Doreen

Sugden Allen, Alison u binhom (and
son)

Sutcliffe: Constance (Miss)

Sutcliffe Neville w Maggie

Swash Stanley u Jane
Sykes Leonard u Marguerite
Syrett Herbert u Eleanor

T

Tack Charles u Marjorie
Talibard Cyril u Hilda
Tarbatt George u Marion
Tattum Harold u Mary
Taylor Charles
Taylor Ettie (Mrs)
Taylor Harold u Sheila
Taylor Robert u Christian
Testaferrata Abela Valerie (Mrs)
Thanner Karen (Mrs)
Thewes John
Thomas Bessie (Miss)
Thomas Esther (Mrs)
Thomas Owen u Dora
Thomas Rayla (Mrs)
Thompson Allen u Jessie
Thompson Cecil
Thompson James u Joanne
Thompson Philip u Elsa
Thompson Sylvia (Mrs)
Thomson Glenys (Mrs)
Thomson Hugh; Mary u zewg uliedhom
(and two children)
Thomson Robert
Thorns Geoffrey
Thorns Vera (Mrs)
Thorogood Percy u Mary
Thorp Doreen (Lady)
Thorpe Edmund u Jean
Tilbrook Eric u Margaret
Tipp Gifford u Dorothy
Titheridge James u Irene
Tolu Ernestina (Mrs)
Toms Charles
Toogood Edward u Violet
Tose Leigh u Kathleen
Touw Corry (Mrs)
Town Alma (Mrs)
Tubb Arthur
Tuck Alasdair u Dorothy
Tucker Colin
Tunstall Stanley u Florence
Turner Annie (Mrsy
Turner Cecil u Emmeline
Turner Frank u Ida
Turner Hilary, Betty u binthom
(and daughter)
Turner Lionel u Daisy
Turner Royce u Shirley
Tyndall Antheny
Tyson Frank
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Urwick Walter u Alice

v

Van der Beeck John
Van-Weesal Fred
Vaughan-Edwards Sheila (Mrs)
Venn Lawrence
Vernon-Lawrence Rosilla (Mrs)
Vickers George u Violet

Virgil Daniel u Aane

Von Hammacher Irene (Mrs)
Vooght Aubrey u Vera

\i

Wainwright Sarah (Mrs)
Waite Wanda (Mrs)
Waizeneker Julius u Doris
Wakefield Anne (Mrs)
Wakefield Clare (Mrs)
Wakeford Graham u Ivy
Walford Arthur u Winifred
Walker Hugh u Evelyn
Walker Leonard u Kathleen
Walker Tom u Thyra
Wallis Florence (Mrs)
Wallis Henry

Walshaw Robert u Margaret
Walter Harold

Walter Manorama (Mrs)
Walters Joseph u Barbara
Walton William u Patricia
Ward John u Joyce

Ward Samuel u Patricia
Waring Edward

Warren Dorothy (Mrs)
Warren Josephine (Miss)
Warren Leslie u Queenie
Waters Philip u Beatrice
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‘Watkins Annie (Mrs)

Watkins Inge (Mrs)

Watson Cecil

Watson Cedric

Watson John u Doreen

Watts Doris (Mrs)

Webber Diana u Zewg uliedha bniet (and
two daughters)

Webber William, Dorothy u zewg ulied-
hom (and two children)

Webster Rudolf u Florence

Wesson John, Kathleen u Zewg ulied-
hom (and two children)

West Charles u Gladys

Westbeech Doris (Mrs)

Weston Bertram u Rose

Whipp Brian u Gertrude

White Albert u Kitty

White James u Dawn

Whitelegg Thomas u Catherine

Whittington Harry u Truda

Whittle Helen (Mrs)

Whitworth Alexander u Ethel

Whitworth George

Wigan Eileen (Mrs)

Wignall Sydney u Jean

Wilkin Bertram u Eleanor

Wilkins Arthur u Marjorie

Wilkins Herbert

Wilkinson Dorothy (Miss)

Wilkinson Howard, Georgina u binthom
(and daughter)

Willats Eden (Mrs)

Williams Douglas u OQlive

Williams Ernest u Elizabeth

Williams Maldwyn u Catherine

Williamson David u Joan

Williamson Herbert

Williamson Lovell u Margaret

Williamson Richard u Iris

Willis-Fleming Josephine

Wills Arthur w Elizabeth

Wilson Fred u Rosaleen

Wilson Nicholas u Mary

Wilson Ronald u Marie

Wilson Timothy u Louisa

Wilson William u Lilian

Wilson-Claridge John u Doris

Winston Roy u Gertrude

Winter Hazel (Miss)

Winston William u Jane

Wise Eric u Elspeth

Wise George u Agnes

Wolfe Anne (Mrs)

Wolfe Leonard u Elsie

Wood Derek u Marjorie

Wood John u Ada

Wood Mary (Miss)

Wooddisse Nancy (Miss)

Woodward Denys, Mary u binhom
(and son)

Woodward Frank u Alice

Wooley Eva (Mrs)

Woolls Victor u Grace

Worrall Philip u Lenore

Worthington-Edridge Hugh u Pamela

Wragg Arthur u BEdith

Wray Wilfred u Dorothy

Wright Ivy (Mrs)

Wright-Broughton Gladys (Miss)

Wrigley Alan, Eileen u zewg uliedhom
(and two children)

Wrigley Winfrid

Wrobel Marguerita (Mrs)

Wulff Agnes (Mrs)

Wylde Doreen (Mrs)

Wyndham Jack

Y

Young Allan u Eilzabeth
Young Morris
Young Robert u Norma

26th August, 1983
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’ VETTURI
BIL-MUTUR

(Regolament; ta’ 1-1972 dwar il-Kontrol] tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 104

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet li bihom it-tipi ta’ vetturi bilmutur ki

gejjin jistghu jinbieghu, ghandhom ikunu kif

geji—

Tip
Type

FIAT

131 Super 2000cc 4 door Special equipment:
tinted glass, metallic paint

131 Saloon CL 4 door 1365cc special equip-
ment

BMW
316
316
316
316
3201
3201
3201
3201

BRITISH LEYLAND

Austin Metro 1.3 automatic Reselco con-
version

Austin Metro 1.0 HLE Metallic

Austin Metro 1.3 ‘S’ Metallic

RENAULT
R9

FORD

Escort 1100cc 5 door L.
Escort 1100cc 5 door L Plug

L-Ordnijiet kollha ta’ gabel 1i ma jagblux ma’
ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(DT 3/4/83)
(STTC No. 732110)

MAXIMUM PRICES OF
MOTOR VEHICLES

(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972,
Regulation 3)

Order No. 104

The Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which the following types of
motor vehicles may be sold, shall be as fol-
lows:—

Nru. tax-Chassis Prezz lill-Pubbliku

Chassis No. Price to Public
Lm

00940184 4350
00937778 3651
WBAAKS520iD7311438 5423
WBAAKS520XD7311468 5976
WBAAKS5204D7311496 5536
WBAAKS5203D7311893 4966
WBAAA3205D7437308 6451
WBAAA3204D7437428 7023
WBAAA3208D7437030 8117
WBAAA3209D7437022 6024
849195 2742
614422 /614433 2660
593069 2849
E0000850 /E0000851 /E0000853
E0000854 / E0000856 /E0000858
E0000860 /E0000861 /E0000862
E0000863 3021
49957 3118
15225, 15226, 15227, 15240,

3199

15241,15243, 15258, 15259

All previous Orders inconsistent with the above
are hereby repealed.

26th August, 1983
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’
‘MOTOR CYCLES

(Regolamenti 1a’ I-1972 dwar il-Kentroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 105

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet li bihom it-tipi 1i gejjin ta’ Motor Cycles
jistghu jinbieghu, ghandhom ikunu kif gej:—

Tip
Type

C.AM.
Cross M4 50cc
BR10-KS 50cc
One-Pedali 50cc
Personal KS 50cc
Personal Pedali

L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma jagblux ma’
ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
(DOT 3/7/83)
(SITC No. 732911/2)

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ PJANTI
TAL-FRAWLI IMPORTATI

{Regolamenti ta’ I-1952 dwar il-Bejgh ta’ Prodotti
Agrikoli)

Ordni Nru. 106

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet 1i bihom pjanti tal-frawli importati jis-
tghu jinbieghu, ghandhom, sakemm, johrog Ord-
ni iehor, ikunu kif gej:—

¥

MAXIMUM PRICES OF MOTOR CYCLES

(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 105

The Director of Trade notifies that the maxi-
mum prices at which the following types of Motor
Cycles may be sold, shall be as follows:—

Nru. tal-Frame Prezz lill-Pubbliku

Frame No. Price to Public
Lm
X01040X/XA00201X 483
X01084X /X00915X /X01220X 268
X00835X 284
X00861X/X00673X 289
X00802X 284

All previous Orders inconsistent with the above
are hereby repealed. '

26th August, 1983

MAXIMUM PRICES OF IMPORTED
STRAWBERRY PLANTS

(Agricultural Produce (Marketing)y Regulations
1952)

Order No. 106

The Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which imported strawberry
plants may be sold, shall, unti] further Order, be
as follows:—

Tip tal-Varjeta Origini/Fornitur Prezz lill-Bdiewa kull 1000
Variety Type Origin/ Supplier Price to Farmer per 1000
Aliso Fresh Ttaly /Marchetti Lm30.00
Aliso Fresh Italy /Zanzivivai Lm32.00
Pajaro Frozen Italy / Zanzivivai Lm36.80
Vista Frozen Italy /Zanzivivai Lm36.80
Red Gauntlett Frozen ... Italy /Coviro Lm39.70
Gorella Frozen ... Ttaly / Coviro Lm39.70
Cabridge Favourite Fresh U.X. Lm75.00

L-Ordnijiet tal-Prezzijiet kollha 1i ma jag-
blux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

Is-26 ta’ Awissu, 1983
© (File Ref: MIFA 802/77)
(SITC No: 292690)

All Price Orders inconsistent with the above
are hereby repealed.

26th August, 1983
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC
Importazzjoni ta’ Dulliegh

Id-Dipartiment tal-Kummer¢ huwa lest 1i jik-
konsidra applikazzjonijiet ghall-importazzjoni ta’
dulliegh.

2. Id-dulliegh ghandu jasal Malta kull gimgha
matul ix-xahar ta’ Settembru, 1983, f’konsenji ta’
mhux aktar minn 50 tunnellata metrika kull gim-
gha. Kwantitajiet addizzjonali jistghu jkunu meh-
tiega matul Ottubru.

3. Id-dulliegh ghandu jkun shihi u minghajr
ebda tbajja’ jew thassir. Id-dulliegh ghandu jkolly
piz ta’ madwar 2.5 kg kull wahda imma dagsijiet
ofira jistghu jigu kunsidrati.

4. Lrapplikazzjonijiet ghandu jkolthom tagh-
rif dwar il-kwantitd mahsuba biex tigi importata,
l-origini, prezzijiet C. & F. ghal Malta, kwalitd, piz
medju tad-dulliegh u dati mistennija tal-wasla. Prez-
zijiet C. & F. ghandhom jigu kwotati ghal konsenji
ta’ kull gimgha I tispi¢ca s-Sibt.

5. L-applikazzjonijiet fuq il-formoli tas-soltu
ghandhom jitqieghdu fenvelopes maghluqa mar-
kati DULLIEGH firrokna tax-xellug u jintefghu
fil-Kaxxa Nru. 2, fil-Kamra 211, Dipartiment tal-
Kummeré¢, Lascaris, Valletta, sa mhux aktar tard
mill-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, il-31 ta’ Awissu,
1983.

6. L-offerti ghandhom ikunu sodi u validi
ghal ta’ l-inqas gimgha.

7. Id-Direttur tal-Kummer¢ izomm id-dritt 1i
jacletta jew ]1rrofta f’parti jew kollha kemm hi xi
applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha i jas-
lulu.

8. Dak li jinghata l-offerta jkun mehtieg, qa-
bel il-hrug ta’ licenza, 1i jissottometti perfor-
mance bond ekwivalenti ghal 109% tal-valur C. &
F. totali tal-licenza biex jiggarantixxi l-obbligi tie-
ghu skond il-hrug tal-licenza.

9. Min jinghata l-offerta jkun mefitieg 1i jip-
prezenta lid-Direttur tal-Kummer¢, i¢-Certifikati li
gejjin qabel ma tinhareg il-kunsinna mid-Dwa-
na:—

(a) Fattura;

(b) Certifikat fitosanitarju 1i jurl illi d-dul-
liegh kien ezaminat bir-reqga minn Uffi¢jal
awtorizzat tal-Gvern u misjub li huwa hieles
minn:—

(i) mard i jaghmel hisara u insetti;
(iiy hanfusa colorado u Aspidiatus Per-
niciasus;
(iii) tisqija mill-ilma tad-drenagg;

(¢) Certifikat veterinarju li juri illi d-dul-
liegh tkabbar u nhazen f'inhawi hielsa mill-Mard
ta’ lsien u d-Dwiefer f'ragg ta’ 50 kilometru;

DEPARTMENT OF TRADE

Importation of Water Melons

The Department of Trade is prepared to con-
sider applications for the importation of Water
Melons.

2. The water melons shall arrive in Malta
weekly during the month of September, 1933, in
consignments of up to 50 metric tons per week.
Additional quantities may be required during
October.

3. The water melons shall be whole and
without blemish or damage. They shall be of about
2.5 kg in weight per fruit but other sizes may be
considered.

4. Applications should contain information
regarding quantity intended to be imported, the
origin, C. & F. Malta prices, quality, average
weight of water melons and expected arrival dates.
C. & F. prices are to be quoted for arrivals in res-
pect of each week ending on a Saturday.

5. Applications on the usual forms shall be
deposited in sealed envelopes marked WATER
MELONS on the left-hand corner into Box No. 2
in Room 211, Department of Trade, Lascaris, Val-
letga by not later than Wednesday, 31st August,
1983.

6. Offers are to be made firm and valid for
at least a week.

7. The Director of Trade reserves the right
to accept or reject in part or in full any or all of
the applications received.

8. Successful applicant/s shall be required,
prior to the issue of the licence, to submit a per-
formance bond equivalent to 109 of the total C. &
F. value of the licence in due fulfilment of his obli-
gations under the issue of the licence.

9. Successful applicant/s shall be required to
produce to the Director of Trade prior to release
of consignment from Customs the following certifi-
catesi—

(a) Invoice;

(b) - A phytosanitary certificate stating that
the fruit was thoroughly examined by an aut-
horised Government Official and found to be
free from:—

(1) injurious disease and pests;
(iiy colorado beetle and Aspidiatus
Perniciasus;
(iii) irrigation with sewage water;

(c) Veterinary Certificate stating that the
fruit has been grown and stored in areas free
from Foot and Mouth disease within a radius of
50 kilometers;
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(d) Certifikat ta’ origini
awtorita kompetenti.

mahrug mill-

10. Min jiehu l-offerta jkun mehtieg 1i jbiegh
id-dulliegh lill-bejjiegha bl-imnut kif ordnati mid-
Direttur tal-Kummer¢ u l-gliegh moghti lid-distri-
buturi u bejjiegha bl-ingrossa bejn il-prezz CIF u
d-dazju u l-prezz lill-bejjiegha bl-imnut ma ghan-
dux jeccedi t-Lm30 kull tunnellata metrika.

11. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mid-Diparti-
ment tal-Kummenré, Tel. Nru. 606347.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA U
SAJD

HSAD TA’ L-GHENEB
GHALL-PRODUZZIONI TA’ L-INBID

Ordni Nru. 3

Ngharrfu b’dan ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi bis-satiha tas-setghat moghtija lilu bil-
paragrafu (1) ta’ I-Artiklu 19 ta’ 1-Att Nru. IX ta’
1-1969 id-Direttur ta’ I-Agrikoltura u Sajd stabbilix-
xa illi d-data tal-hsad tal-gheneb ghall-produzzjoni
ta’ l-inbid matul l-stagun ta’ l-ghasir 1983/84 hija
nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Awissu, 1983, ghall-gheneb
iswed u nhar it-Tnejn, id-29 ta” Awissu, 1983, ghall-
gheneb abjad.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

DIPARTIMENT TA” L-AGRIKOLTURA
U SAJD

Gheneb ghall-Produzzjoni ta’ I-Inbid
(L-Ingas Prezzijiet)

Ordni Nru. 4

Bis-sahba tas-setghat moghtija lilu bil-para-
grafu (2) ta’ I-Artiklu 19 ta’ I-Att Nru. IX ta’ 1-1969,
id-Direttur ta’ l-Agrikoitura u Sajd hareg 1-Ordni 1
geji—

1. L-Ordni ghandu jibda jsehh mit-22 ta’
Awissu, 1983.

2. Il-prezz minimu li bih l-ghassara jistghu
jixtru l-gheneb ghali-produzzjoni ta’ nbid ghandu
jkun ta’ Lm9 ghal gheneb abjad, u Lm11.50 ghal
gheneb iswed kull 100 kg.

3. L-Grdnijiet kollha ta’ gabel i jiffissaw il-
prezzijiet minimi ghax-xiri tal-gheneb ghall-produz-
zjoni ta’ l-inbid huma b’dan imhassra.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

(d) A certificate of origin issued by the
competent authority.

10. Successful applicant/s shall be required
to sell the water melons to the retailers as directed
by the Director of Trade and the mark-up allowed
for distributors/wholesalers between the CIF price
plus duty and the price to retailers shall not be
more than Lm30 per M/T.

11. Any further information may be ob-
tained from the Department of Trade, Tel. No.
606347.

26th August, 1983

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

HARVESTING OF GRAPES FOR
WINE PRODUCTION

Order No. 3

It is hereby notified for general information
that in exercise of the powers conferred on him by
paragraph (1) of Section 19 of Act No. IX of 1969,
the Director of Agriculture and Fisheries has
established that the date of harvesting of the grape
crop for the production of wine during the vintage
season 1983/84 is Monday, 22nd August, 1983, in
respect of red grapes and Monday, 29th August,
1983, in respect of white grapes.

26th. August, 1983

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

Grapes for Wine Production
(Minimum Prices)

Order No. 4

In exercise of the powers conferred on him by

paragraph (2) of Section 19 of Act No. IX of 1969,
the Director of Agriculture and Fisheries has made
the following Orderi—

1. The Order shall come into force as from

-22nd August, 1983.

2. The minimum price at which vintners may
purchase grapes for the production of wine shall be
Lm9 for white grapes, and Lm11.50 for red grapes
per 100 kg weight.

3. All previous Orders fixing minimum
prices for grapes purchased for the production of
wine are hereby cancelled.

26th August, 1983
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SPIZERIJ I L1 JIFTHU L-HADD
Din ta’ hawn taht hija lista ta’ Spizeriji li
ghandhom jifthu nhar ta’ Hadd u fil-Vaganzi
Pubbli¢i skond I-Att Nru, XXIV ta’ 1-1957.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

'DISPENSARIES TO OPEN ON SUNDAYS
The following is a list of Dispensaries required
to open on Sundays and Public Holidays in
terms of Act No. XXIV of 1957.

26th August, 1983

II-Hadd, 1-4 ta’ Settembru, 1983 — Sunday, 4th September, 1983

VALLETTA, FLORIANA

HAMRUN, MARSA, STA. VENERA .

MSIDA, GZIRA, PIETA’

BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN GWANN, ATTARD

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR, MOSTA, NAX-
XAR, GHARGHUR ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN, PAOLA. TARXIEN,
SANTA LUCIA, MARSAXLOKK, GUDJA

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT, DINGLI

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA, FGURA, ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE, SWIEQI TA’
GIORNI .
GOZO

* This Pharmacy will be opened only from 9 a.m. to 11 a.m.

Kingsway Pharmacy, 291, Republic Street, Valletta

Blata 1-Bajda Pharmacy, 20 St Joseph High Road, Hamrun
Regal Pharmacy, 39, Antonio Bosio Street, Msida

St Theresa Pharmacy, 207, Main Street, B’Kara

White Cross Dispensary, 79, St Basil Street, Mqabba

St. Paul’s Bay Pharmacy, 504, High Street, St. Paul’s Bay

Portelli’s Dispensary, 1, Luga Road, Paola

Economical Qormi Dispensary, 117, St Sebastian Street, Qormi
Ideal Pharmacy, 63, Main Street, Rabat

Victory Pharmacy, 32, Victory Street, Senglea

The Strand Pharmacy, 25, The Strand, Sliema
Abela Pharmacy, 40, De Soldanis Street, Victoria, Gozo
#* Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur, Gozo

I-Hadd, il-11 ta’ Settembru, 1983 — Sunday, 11th September, 1983

VALLETTA, FLORIANA

HAMRUN, MARSA, STA. VENERA .

MSIDA, G.’ZIRA, PIETA’

BIRKIRKARA, LUA, BALZAN 'SAN' GVVANN ATTARD

LUQA, iURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAUL’S BAY, MGARR
XAR, GHARGHUR ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN PAOLA TARXIEN
SANTA LUCIA, MARSAXLOKK GUDJA .

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI s

RABAT. DINGLI .

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA FGURA ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN’S, PACEVILLE, SWIEQI TA’
GIORNI .

GOZO

MOSTA NAX-

Il-Hadd, it-18 ta’ Settembru, 1983

VALLETTA, FLORIANA

HAMRUN, MARSA, ST. VENERA

MSIDA, GZIRA PIETA’ . .

BIRKIRKARA, LUJA, A'ITARD BALZAN SAN GWAND

1.0QA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, , ST. PAULS BAY, MOSTA NAXXAR
GHARGHUR, MGARR ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN, PAOLA, TARXLTBN
SANTA LUCIA, MARSAXLOKK, GUDJA

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI .

RABAT, DINGLI .. .

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA ZA.’BBAR FGURA

SLIEMA, ST JULIAN’S PACEVILLE, SWIEQI, TA’
GIORNI ..

G’OZO

bt SRS

o This Pharmacy will be opened on!y from 9 a.m. to 11 am.

s L My

Mondial Pharmacy, 181, Merchants Street, Valletta
Colonial Pharmacy, 706, St Joseph High Road, Hamrun
O’Hea Pharmacy, 126, Manoel Sireet, Giira

St Paul’s Pharmacy, Brared Street, Birkirkara )

St Andrew Pharmacy, 25, Dun Pawl Street, Luga

Rotunda Pharmacy, 7, Eueharistic Congress Road, Mosta

Tarxien Pharmacy, 59, Tarxien Road, Tarxien

De Rohan Pharmacy, 15A, St Anthony Street, Zebbug
Ruggier’s Pharmacy, 10 Nicola Saura Street, Rabat
Senglea Pharmacy, 177, Victory Street, Senglea

Melita Pharmacy, 127, St George’s Road, St Julians
Palm Pharmacy, 2, Palm Street, Victoria, Gozo

— Sunday, 18th September, 1983

Chemimart Lid.,, 14, St Anne Square, Floriane

Marsa Digpensary, 77, Cross Road, Marsa

Tony’s Pharmacy, 100, Stuart Street, Gzira

St Mary Pharmacy, 22B, Mosta Road, Attard

Kristianne Pharmacy, New Street off St Innocent Str, Mgabba

St Mary Pharmacy, 14, Rotunda Square, Mosta

De Paola Pharmacy, 36, Paola Square, Paola

Pasteur Pharmacy, 92, St Francis Street, Qormi

Nova Pharmacy, 142, College Street, Rabat
Vittoriosa Pharmacy, 9, Main Gate Strest, Vittoriosa

Spinola Pharmacy, 138, Main Sireet, St Julian's
Batu Pharmacy, 38, Palm Street, Victoria, Gozo
* Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur, Gozo
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II-Hadd, il-25 ta’ Settembru, 1983 — Sunday, 25th September, 1983

VALLETTA, FLORJANA .

HAMRUN, MARSA, STA. VENERA

MSIDA, GZIRA PIETA’

BIRKIRKARA, LIJA, ATTARD BALZAN SAN GWANN

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MOSTA NAXXAR
MGARR, GHARGHUR ...

BIRZEBBUGA GHAXAQ, ZEITUN, PAOLA TARXIEN
SANTA LUCIA, MARSAXILOKK, GUDJA

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT, DINGLI

SENGLEA, VITTORIOSA COSPICUA FGURA ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE, SWIEQI TA
GIORNI .
GOz

Royal Pharmacy, 271, Republic Street, Valletia

St Venera Pharmacy, 332, St Joseph High Road, Hamrun
St Luke’s Pharmacy, St Luke’s Road, Guardamangia

51 Helen Pharmacy, 48, Herba Street, B’Kara

Kristianne Pharmacy, P. P. Saydon Street, Zurrieq

Victory Pharmacy, 36, Victory Street, Naxxar

Distinction Pharmacy, 32, Pawla Square, Pawla

St Nicholas Pharmacy, 2, Parish Street, Siggiewi

Dingli Pharmacy, 17, Parish Street, Dingli

Felice Dispensary, 95, Sanctuary Street, Zabbar

Chemimart Ltd, Pharmacy, 4, 5, 6, ‘H-Piazzetta’, Tower Road,
Sliema

Castle Pharmacy, 2, Main Square, Victoria, Gozo

IMPRI1ZA GHALL-BEJGH TAL-HALIB

1l-Manager igharraf illi sa nofs in-nhar tal-
Gimgha, it-23 ta’ Settembru, 1983, fl-uffic¢ju msem-
mi hawn fuq jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 20/83. Bejgh ta’ Foil ta’
I-Aluminju.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor jis-
tghu jinkisbu minghand 1-Uffi¢jal inkarigat mill-
Offerti, Impriza ghall-Bejgh tal-Halib, il-Hamrun,
(Tel. 24471, Est. 3) fkull gurnata tax-xoghol matul
il-hinijiet normali ta’ l-uffiéGju.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

KAMRA TAD-DEPUTATI
L-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati jgharraf
illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Settem-
bru, 1983, L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti, It-Tezor, il-Furjana, jilqa’ kwotazzjonijiet

Provvista, konsenja u stallazzjoni ta” Con-
densing Unit.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet u
dokumenti ohra rilevanti jistghu jinkisbu mill-
Uffi¢céju ta’ LIskrivan tal-Kamra tad-Deputati, il-
Palazz, Valletta, fkull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

MILK MARKETING UNDERTAKING

The Manager notifies that sealed tenders will
be received at the above office up to noon of
Friday, 23rd September, 1983, for:—

Advt. No. 20/83. Sale of Aluminium Foil.

Tender forms and any other information may
be obtained from the Officer in charge Tenders,
Milk Marketing Undertaking, Hamrun, (Tel. 24471
1llExt. 3) en any working day during normal office

ours.

26th August, 1983

HOUSE OF REPRESENTATIVES

The Clerk to the House of Representatives
notifies that:—

Sealed quotations will be received by the Ac-
countant General and Director of Contracts, The
Treasury, Floriana, up to 10.00 a.m. on Monday,
5th September, 1983, for:—

Supply, delivery and installation of Condens-
ing Unit.

Quotations should be made only on the pres-
cribed form which, together with the relevant
conditions and other documents are obtained on
application at the Office of the Clerk, House of
Representatives, Valletta, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

26th August, 1983
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kun-
tratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, id-29 ta’ Awissu, 1983, ghal:—

Avviz Nru, 396. Provvista ta’ diagnostic rea-
gents Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 397. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 17 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 425. Provvista ta’ cups tal-yogurt
u l-krema lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru. 426. Provvista ta’ fibreboard lit-
Tagsima Centrali tal-Provvisti,

Jistghu jinthaghtn offerfi maghlugin szl-10 a.m.
tal- HAMIS, I-1 ta’ Settembru, 1983, ghal:

Avviz Nru. 382. Provvista ta’ manhole frames
u covers P.0. 2 lill-Korporazzjoni Telemalta.

Avviz Nru. 445, Provvista u tqeghid ta’ maz-
kan u mili ta’ blat — Fazi I — Valletta Harbour
Works Ltd.

Avviz Nru. 446. Provvista ta’ blat tal-franka
lix-Xlokk Construction Co. Ltd.

Avviz Nru. 447. Provvista ta’ welding gene-
rators li jahdmu bid-diesel u 1i jingarru lid-Dipar-
timent tax-Xoghlijiet.

Jistighu jintbaghtu offerti maghlugin sak10 a.m.
tat-TNEJN, il-5 ta’ Settembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 408. Provvista ta’ prodotti tad-
demm lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 409. Provvista ta’ taghmir dis-
posable ghallaboratorju tal-mikrobiologija lid-
Dipartiment tas-Saliha.

~Avviz Nru. 410. Provvista ta’ educational
aids lid-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 411. Provvista ta’ stage curtain
material lid-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni,

Avviz Nru. 438. Provvista ta’ laned taz-zibel,
laned, u twapet tip coco lit-Taqsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 439. Provvista ta’ ktajjen, wire
rope u fittings lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 440. Provvista ta’ calculating
machines lit-Tagsima Centrali tal-Privvisti.

Avviz Nru. 443. Provvista ta’ pompi ghal
boreholes ghall-ilma bahar u accessorji lid-Di-
partiment tax-Xoghlijiet,

THE TREASURY

The Accountant General and Director of
Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 29th August, 1983, for:—

Advt. No. 396. Supply of diagnostic reagents
No. 2 to the Department of Health.

Advt. No. 397. Supply of pharmaceuticals
No. 17 to the Department of Health.

Advt. No. 425. Supply of yogurt and cream
cups to the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 426. Supply of fibreboard to the
Central Supplies Section.

Secaled tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, ist September, 1983, for:—

Advt. No. 382. Supply of manhole frames and
covers P.O. 2 to Telemalta Corporation.

Advt, No. 445. Supply and deposit of loose
material and rock fill — Phase I — Valletta Har-
bour Works Ltd.

Advt. No. 446. Supply of Coralline limestone
boulders to the Xlokk Construction Co. Ltd.

Advt. No. 447. Supply of portable diesel
driven welding generators to the Department of
Works.

Sealed tenders will be received up to 16 am.
on MONDAY, 5th September, 1983, for:—

Advt. No. 408. Supply of blood products to
the Department of Health.

Advt. No. 409. Supply of disposable laboratory
equipment for microbiology to the Department of
Health.

Advt. No. 410. Supply of educational aids to
the Department of Education.

Advt. No. 411. Supply of stage curtain material
to the Department of Education.

Advt. No. 438. Supply of dust bins, cans and
coco mats to the Central Supplies Section.

Advt. No. 439. Supply of chains, wire rope
and fittings to the Central Supplies Section.

Advt. No. 440. Supply of calculating machines
to the Central Supplies Section.

Advt. No. 443. Supply of seawater borehole
pumps and accessories to the Department of
Works,
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Avviz Nru. 444. Xoghlijiet ta’ formazzjoni
ta’ toroq fl-Iskema tal-Home Qwnership ta’ Haz-
Zebbui — Dipartiment tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru. 450. Provvista ta’ porku mis-16 ta’
Di¢embra, 1983 sal-15 ta’ Di¢embru, 1984 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 451. Provvista ta’ frott u hxejjex
miil-1 ta> Ottubru, 1983 sal-31 ta® Marzu, 1984 lill-
isptarijiet ta’ Ghawdex.

Avviz Nru. 452. Provvista ta’ gelati f'cups
sal-31 ta’ Ottubru, 1983 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, it-8 ta’ Settembru, 1983, ghal—
Avviz Nru. 415. Provvista ta’ inward washer

extractor lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 416. Provvista ta’ tazzi tal-higieg
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 417. Provvista ta’ mustardini tal-
methyldopa lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 418. Provvista ta’ glucose analyser
lid-Dipartiment tas-Safiha.

Avviz Nru. 441, Provvista ta’ karta newsprint
u karta kulurita laid lit-Tagsima tat-Taghrif, Kas-
tilja.

Avviz Nru. 453. Provvista, garr u tqeghid ta’
mazkan fil-Qasam tad-Djar tal-Qrendi — Diparti-
ment tax-Xoghlijiet.

Jistghu jintbaghtu offerti wnaghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-12 ta’ Settembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 419. Provvista ta’ mustardini Nru.
7 lid-Dvipartiment tas-Sahhia.

Avviz Nru. 420. Provvista ta’ dual channel
monitor ghal-pressjoni tad-demm lid-Dipartiment
tas-Sahhia.

Avviz Nru. 427, Provvista ta’ oggetti ghal-
unit tal-marki tas-swaba’ lid-Dipartiment tal-
Pulizija.

Avviz Nru. 428. Provvista ta’ faxex Nru. 4
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 448. Provvista ta’ line sash,
habel tan-nylon u twine lit-Tagsima Centrali
tal-Provvisti.

Avviz Nru. 449. Provvista ta’ marine plywobd
lit-Taqgsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 456, Provvista ta’ fyres ghal
trakkijiet tat-tip Calabrese — Kalafrana Con-
struction Company Ltd.

_ Advt. No. 444, Road formation works at
Zebbug Home Ownership Scheme — Department
of Works.

Advt. No. 450. Supply of pork from 16th De-
cember, 1983 to 15th December, 1984 to the De-
partment of Health.

Advt. No. 451. Supply of fruit and vegetables
from Ist October, 1983 to 31st March, 1984 to Gozo
hospitals.

Advt. No. 452. Supply of ice-cream in cups
up to the 31st October, 1983 to the Department
of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 8th September, 1983, for:—

Advt. No. 415. Supply of inward washer ex-
tractor to the Department of Health,

Advt. No. 416. Supply of glass tumblers to
the Department of Health.

Advt. No. 417. Supply of methyldopa tablets
to the Department of Health.

Advt. No, 418. Supply of glicose analyser
to the Department of Health.

Advt. No. 441. Supply of newsprint paper
and coloured laid paper to the Information Divi-
sion, Castille.

Advt. No. 453. Supply, transportation and
depositing of loose material at the Qrendi Housing
Estate — Department of Works.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 12¢th September, 1983, for:—

Advt. No. 419. Supply of tablets No. 7 to the
Department of Health.

Advt. No. 420. Supply of dual channel blood
pressure monitor to the Department of Health.

Advt. No. 427. Supply of items for the finger-
prints unit of the Police Department.

Advt. No. 428. Supply of dressings No. 4 to
the Department of Health.

Advt. No. 448. Supply of line sash, nylon rope
and twine to the Central Supplies Section.

Advt. No. 449. Supply of marine plywood to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 456. Supply of tyres for Calabrese
trucks — Kalafrana Construction Company Ltd.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m,
tal-FHAMIS, k15 ta’> Settembru, 1983, ghal:—
Avviz Nru. 435. Provvista ta’ stand alone

data capture unit wand reader u bar code printer

attachments lid-Dipartiment tas-Sahha.
Avviz Nru. 454. Provvista ta’ pompi li jin
garru ghal uzu f{'pumping stations diversi —

Dipartiment tax-Xoghlijiet.

Jistgha jintbaghtu offerti maghluqin sal-i0 a.m.
tat- TNEJN, id-19 ta° Settembru, 1983, ghal:
Avviz Nru. 442. Provvista ta’ ngwanti un-
sterile ghall-kirurgija lid-Dipartiment tas-Sahfia.
Avviz Nru. 455, Provvista ta’ heaters ta’
l-elettriku lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 457. Provvista ta’ pompi ghall-
ilma bahar lid-Dipartiment tal-Kummer¢.

Avviz Nru. 458. Provvista ta’ liquid chlorine
lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 459. Provvista ta’ chinaware u
plumbing fixtures lit-Tagsima ‘Centrali tal-Prov-
visti.

Jisighu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TLIETA, il-11 ta’ Ottubru, 1983, ghal:—

* Avviz Nru. 460. Provvista ta’ mustardini u
kapsuli Nru. 8 ld-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz 1i ged jidher ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u do-
kumenti ohra rilevanti jistghu jinkisbu mill-
Ufficéju tat-Tezor, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

L-UNIVERSITA’ TA’ MALTA

in-nhar ta’
jintlagghu

sa mnofs
1983,

Ir-Rettur igharraf illi
I-BErbgha, il-21 ta’ Settembru,
offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. UM/176. Friskaturi tal-Platinu.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relativi
u dokumenti ohra jistghu jinkisbu mid-Diparti-
ment tal-Finanzi, I-Universita ta’ Malta, I-Imsida,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofs
in-nhar.

1526 ta’ Awissu, 1983

Sealed tenders will be received wuwp to 10 a.m.
on THURSDAY, 15th September, 1983, for:
Advt. No. 435. Supply of stand alone data

capture unit wand reader and bar code printer

attachments to the Department of Health.
Advt. No. 454. Supply of portable pumps for
use at various pumping stations — Department of

Works.

Sealed temders will be received wp fto 10 a.m.
on MONDAY, 19th September, 1983, for:—

Advt. No. 442. Supply of unsterile surgical
gloves to the Department of Health,

Advt. No. 455. Supply of electric heaters to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 457. Supply of sea water pumps
to the Department of Trade.

Advt. No. 458. Supply of liquid chlorine to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 459. Supply of chinaware and
plumbing fixtures to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received uwp to 10 a.m.
on TUESDAY, 11th October, 1983, for:—

* Advt. No. 460. Supply of tablets and cap-
sules No. 8 to the Department of Health,

* Advertisement appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed form which, together with the relevant
conditions and other documents are obtained aa
application at the Treasury, Floriana, on anw
working day between 8.30 a.m. and noon.

26th. August, 1983

THE UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that sealed tenders will be
received up to 12.00 noon on Wednesday, 21st
September, 1983, for:—

Advt. No. UM/176. Platinum Basins.

Tenders should be made only on the pre-

‘scribed form, which together with the relative

conditions and other documents may be obtained
from the Finance Department, The University
of Malta, Msida, on any working day between
8.00 a.m. and noon. '

26th August, 1983
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
16-Chairman igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Set-
tembru, 1983, id-Direttur tal-Kuntratti, It-Tezor,
il-Furjana, jilga’ offerti maghluqin ghal:—

Avviz /G/Nru. 10/83. Provvista, konsenja,
bini u twaqqif ta’ Pipeline ghal taht 1-Ilma ta’
I-L.P.G.

Avviz/E/Nru. 69/83.

Refractory Bricks u
Tafal ghall-Ifran.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlagghu offerti maghluqgin
ghal:—

7 Avviz/E/Nru. 89/83. Surge Divertors.

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Kuntratt Nru./PSE 21. Switchgear Awziljar-
ju u cables ghal Turbine.

Kuntratt Nru./PSE 22. Steam Turbine In-
strumentation.

Avviz/E/Nru. 76/83.
Kanen u Fittings.

Avviz/E/Nru. 86/83. Bozoz HPMV.

Avviz/E/Nru. 101/83. Garr ta’ oggetti ta’
I-Enemalta mill-Imhazen sal-Post tax-Xoghol.

Avviz/E/Nru, 106/83. Hatt u konsenja ta’
oggetti ghall-Imhazen ta’ I-Enemalta.

* Avviz/E/Nru. 113/83. Thaffir ta’ hofor
ghall-pedamenti ghal arbli u Lattice Tower ta’
1-Azzar fl-inhawi tan-Nofs in-Nhar.

* Avviz/E/Nru, 114/83. Thaffir ta’ hofor
ghall-pedamenti ghal arbli u Lattice Tower ta’
l-Azzar flinhawi tat-Tramuntana.

* Avviz/E/Nru. 118/83. Thaflir ta’ hofor
ghall-pedamenti ghal arbli f'Ghawdex u Kem-
muna,

Valvi, Steam Traps,

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Set-

tembru, 1983, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:—
Avviz/E/Nru. 103/83. Boltijiet Precision

Hex u Skorfini.

Tagsima ta’ FFElettrika

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet
maghluqin ghal:—

Avviz/E [Nru.
3 KV.

80/83. Coils ghal Mutur

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman nosifies that: —

Sealed tenders will be received by the Di-
rector of Contracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.60 a.m. on Monday, 5th September, 1983,
for:—

Advt./G/No. 10/83. Supply, delivery, construc-
tion and erection of LPG Submarine Pipeline.

Advt./E/No. 69/83. and

Fireclay.

Refractory Bricks

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 12th September, 1983, for:—

Advt./E/No. 89/83. Surge Divertors.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 19th September, 1983, for:—

Contract No./PSE 21. Auxiliary Switchgear
and Cables for Turbine.

Contract No./PSE 22. Steam Turbine Instru-
mentation.

Advt./E/No.
Pipes and Fittings.

Advt./E/No. 86/83. HPMV Lamps.

Advt./JE/No. 101/83. Transportation of Ene-
malta Articles from Stores to Site of Work,

Advt/E/No. 106/83. Unloading and delivery
of articles to Enemalia Stores.

* Advt./E/No. 113/83. Excavation of Pole
and Steel Lattice Tower Foundation Holes in
Southern Area.

* Advt./E/No. 114/83. Excavation of Pole
and Steel Lattice Tower Foundation Holes in
Northern Area.

* Advt./E/No. 118/83. Excavation of Pole
Foundation Holes in Gozo and Comino.

76/83. Valves, Steam Traps,

Sealed tenders will be received, up to 10.60
a.m. on Monday, 26th September, 1983, for:—

Advt./E/No. 103/83. Precision Hex Bolts
and Nuts.

Electricity Division

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 6th September,
1983, for:—

Advt./E/No. 80/83. Coils for 3 KV ‘Motor.
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Avviz/E/Nru. 84/83. Aqueous Hydrazine
Hydrate Solution.

Avviz/E /Nru.
l-arbli.

Kwot./E/Nru. 113/83. Torches ta’ l-idejn u
Batteriji Waterproof.

Kwot./E/Nru. 129/83. Ghodod.

Kwot./E /Nru. 135/83. Earth clips tar-ramm
adjustable.

102/83. Fanali ghal fuq

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet
maghluqgin ghal:—

Avviz /E /Nru. 93/83. Pjan¢i Galvanizzati.

Avviz/E/Nru. 94/83. Lamp Holders.

Kwot./E/Nru. 151/83. Ammeter.

* Kwot./E/Nru. 164/83. Pompa sem: Rotary
li tithaddem bl-idejn.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz/E/Nru. 98/83. Ghodod.

Avviz/E [Nru. 95/83. Compound.

* Avviz/E/Nru. 97/83. Kiri ta’
Malta — Kemmuna — Ghawdex.

* Avviz/E/Nru. 105/83. Casting.
* Avviz/E/Nru. 110/83. Melh.

Luzzu —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Ot-
tubru, 1983, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet
maghlugqin ghal:—

Avviz/E[Nru. 99/83. Hot Dip Galvanizing
‘Coating ta’ oggetti ta’ l-azzar u tal-hadid.

Avviz/E/Nru. 122/83. Boltijiet u Skorfini.

Avviz /E/Nru. 136/83. Kiri ta’ mobile crane
Ii jinkludi l-operatur.

Avviz/E [Nru. 104/83. Cangaturi tal-Franka.

Avviz/E [Nru. 134/83. Insulating slabs.

Kwot./E/Nru. 137/83. Saqgijiet tal-metal
meshfaced mineral wool.

Kwot./E /Nru. 138/83. Compound.
Kwot. [E/Nru. 139/83. Washers.

Kwot./E/Nru. 142/83. Welding Electrodes
ta’ 1-Azzar Artab.

Kwot./E /Nru.
Kwot./E/Nru.
Kwot./E /Nru,

Kwot./E /Nru.
cating Hacksaws.
Kwot./E [Nru.

143/83. Folji tas-Sufri.
144/83. Bearings.

146/83. Furmaturi.

148/83. Pneumatic recipro-

149 /83. Screw Jacks.

Advt./E/No.
Hydrate Solution.

84/83.

Aqueous Hydrazine

Advt./E/No. 102/83. Pole Top Lanterns.

Quot./E /No.
torches and Batteries.

113/83.

Waterproof hand

Quot./E/No. 129/83. Tools.

Quot./E/No.
earth clips.

135/83.

Adjustable copper

Sealed tenders/quotations will be received
up to 1100 a.m. on Tuesday, 28th September,

1983, for:—

Advt./E/No. 93/83. Galvanised sheets.
Advt./E/No. 94/83. Lamp Holders.
Quot./E/No. 151/83. Ammeter,

* Quot./E/No. 164/83.

Rotary pump.

Hand operated semi

Sealed tenders will be received up to 11.00
am. on Tuesday, 27th September, 1983, for:—

Advt./E/No. 98/83. Tools.
Advt./E/No. 95/83. Compound,
* Advt./E/No. 97/83. Hire of Luzzu — Malta

— Comino — Gozo.

* Advt./E./No. 105/83. Casting.
* Advt./E/No. 110/83. Salt.

Sealed tenders/quotations will be received up
to 11.06 a.m. on Tuesday, 4th October, 1983,

for:—
Advt./E/No.

99/83.

Hot Dip Galvanized

coating of steel and iron articles.

Advt./E/No. 122/83.
Advt./E/No. 136/83.

including operator.

Advt./E/No. 104/83.
Quot./E/No. 134/83.
Quot./E/No. 137/83.

ral wool mattresses.
Quot./E/No. 138/83.

Quot./E/No. 139/83.
142/83.

Quot./E/No.
Electrodes.

Quot./E/No. 143/83.
Quot./E/No. 144/83.

Quot./E/No. 146/83.

Quot./E/No.
ing Hacksaws.
Quot./E/No. 149/83.

143/83.

Bolts and Nuts.
Hire of mobile crane

Flagstone (Franka).
Insulating slabs.
Metal meshfaced mine-

Compound.
Washers.

Mild Steel Welding

Cork Sheets.
Bearings.
Chisels.

Pneumatic reciprocat-

Screw Jacks.



Is-26 ta’ Awissu, 1983

2477

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlaqghu kwotazzjonijiet magiilu-
gin ghal:—

Kwot./G/Nru. 7/83. Ghodod.

Tagsima tal-Petroleum

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet
maghluqin ghal:—

Avyviz/E/Nru. 12/83. Servizzi diversi ghal
Tindit fi-Istallazzjoni taz-Zejt f'Has-Saptan.

Kwot./P/Nru. 21/83.
triku.

Kwot./P/Nru. 24/83.
ta’ l-Injam. v

Kwot./P/Nru. 25/83. Manifattura ta’ sup-
porting brackets u tarag ta’ l-azzar artab.

Kwot./P/Nru. 26/83. Manifattura ta’ re-
ducing piece ta’ l-azzar artab.

Typewriter ta’ l-elet-

Makna ghax-xoghol

. Irid jithallas dritt ta’ Lm25 ghall-Kuntratti
Nri. PSE 21 u PSE 22.

Irid jithallas dritt ta’ Lml ghal kull kopja
ta’ lofferta ta’ I-Avviz/E/Nru. 69/83.

* Avvizi/kwotazzjonijiet i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta' l-offerta/kwotazzjoni u kull
taghiif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ I-Amministrazzjoni Centrali,
il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

MALTA SHIPBUILDING CO. LTD.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Set-
tembru, 1983, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghal:

Kwot. Nru. 257/83.
balluta jew simili.

Provvista ta’ njam tal-

1l-formoli - tal-kwotazzjoni u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Malta Shipbuilding Co. Ltd.,
Triq il-Labour, il-Marsa.

In-26 ta’ Awissu, 1983

Gas Division

Sealed quotations will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 20th September, 1983, for:—

Quot./E/No. 7/83. Tools.

Petroleum Division

Sealed tenders/quotations will be received up

to 11.06 a.m. on Tuesday, 20th September, 1983,
for:—

Advt./P/No. 12/83. Sundry Services for Clean-
ing at Has-Saptan Fuel Oil Installation.

Quot./P/No. 21/83. FElectric typewriter.

Quot./P/No. 24/83. Woodworking machine.

- Quot./P/No. 25/83. Manufacture of Mild
Steel supporting brackets and steps.
Quot./P/No. 26/83. Manufacture of Mild

Steel reducing piece.

A fee of L m25 will be charged for Contracts
Nos. PSE 21 and PSE 22.

A fee of Lm1 will be charged for every copy
of tender Advt./E/No. 69/83.

* Advertisements/quotations appearing for the first time.

Forms of tender/quotation and any further
information may be obtained from the Enemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day bet-
ween 8.30 a.m. and noon.

26th August, 1983

MALTA SHIPBUILDING CO. LTD.

‘ Sealed quotations will be received up to 11.00
a.m. on Friday, 9th September, 1983, for: —

Quot. No. 257/83.
similar.

Supply of oak timber or

Forms of quotation and any other information
may be obtained from the Malta Shipbuilding Co.
Ltd., Labour Road, Marsa.

26th August, 1983
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DIPARTIMENT TA’ L-ART
[I-Kummissarju ta’ I-Art igharraf illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan I-Uf-
fic¢ju sal-19.06 a.m. tal-FEAMIS, 11 ta’ Set-
tembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 272. Kiri tal-Posta Nru. 8 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid. Dawk 1i jaghmlu offerta jridu
jghidu ghal liema skop se tintuza l-posta.

Avviz Nru. 273. Kiri tal-Posta Nru. 12 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid. Dawk 1i jaghmlu offerta jridu
jghidu ghal liema skop se tintuza l-posta.

Avviz Nru. 274, Kiri tal-Posta Nru. 35 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid.

Avviz Nru. 275. Kiri tal-Posta Nru. 38 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid.

Avviz Nru. 276. Kiri talfond Nru. 118, Trig
San Kristofru, Valletta. Dawk 1i jaghmlu offerta
jridu jghidu ghal liema skop se jintuza 1-fond.

Avviz Nru. 277. Kiri ghal skopijiet kummerc-
jali ta’ fond bejn Hwienet 2 u 3 fil-Qasam tad-Djar
ta’ Busugrilla, ir-Rabat.

Avviz Nru. 278, Kiri minn sena ghal sena ta’
sit biex jintuza bhala gnien hdejn Blokk C1, fil-
Qasam tad-Djar ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug, muri
bl-ahmar fuq il-Pjanta LD/85/81/5.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f'dan I-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m. tal-FHAMIS, it-8 ta’ Set-
tembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 279. Kiri tal-hanut vojt Nru. 3
fic-Centru Civiku, ir-Rabat, Malta.

Avviz Nru. 280. Kiri ghal skopijiet kum-
mer¢jali tal-fond Nru. 19, Trig il-Kapucéini, il-
Furjana.

Avviz Nru. 281. Bejgh ta’ sit tal-kejl ta’
madwar 3 metri kwadri I hinn mill-By Pass tas-
Siggiewi, is-Siggiewi, muri bl-ahmar fuq il-Pjanta
LD/159/82/2.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f'dan I-
Ufficcju sal-10.00 a.m, tal-FTAMIS, il-15 ta’ Set-
tembru, 1983, ghal:—

* Avviz Nru. 282. Kiri tal-hanut vojt Nru. 49,
Trig il-Merkanti, Valletta.

* Avviz Nru. 283. Kiri tal-hanut Nru. 4 fil-
Qasam tad-Djar, il-Gudja.

* Avviz Nru. 284, Kiri tal-Posta Nru. 2, {'Tin-
da Nru. 1 fis-Suq tal-Pitkali, Ta’ Qali.

* Avviz Nru. 285. Ghoti b’¢ens ghal hamsin
sena ghall-bini ta’ garages ta’ siti Nri. 3, 5, 7, 8 fil-
Qasam tad-Djar, ix-Xghajra, Haz-Zabbar, murija
bl-ahmar fuq il-Pjanta LD/2/82/1A. Jinghata sit
wiehed biss lil kull min jiehu offerta,

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, lst Septem-
ber, 1983, for:—

Advt. No. 272. Lease of Stall No. 8 at the
Paola Market. Tenderers are to state purpose of
lease.

Advt. No. 273. Lease of Stall No. 12 at the
Paola Market. Tenderers are to state purpose of
lease. ;

Advt. No. 274. Lease of Stall No. 35 at the
Paola Market.

Advt. No.
Paola Market.

Advt. No. 276. Lease of premises No. 118, St
Christopher Street, Valletta. Tenderers are to state
purpose of lease.

Advt. No. 277. Lease, for commercial purposes
of premises between Shops 2 and 3, Ta’ Busugrilla
Housing Estate, Rabat.

Advt. No. 278. Lease on a year to year basis
for gardening purposes of a site adjacent to Block
C 1, Hal Mula Housing Estate, Zebbug, shown in
red on Plan LD/85/81/5.

275. Lease of Stall No. 38 at the

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th Septem-
ber, 1983, for:—

Advt, No. 279. Lease of bare shop No. 3,
Civic Centre, Rabat, Malta.

Advt. No. 280. Lease for commercial pur-
poses of premises No. 19, Capuchin Street, Flor-
iana.

Advt. No. 281. Sale of a site, measuring ap-
proximately 3 square metres, off Siggiewi By-
Pass, Siggiewi, shown in red on Plan LD/159/
82/2.

Sealed tenders will be received at this Office
up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th Septem-
ber, 1983, for:—

* Advt. No. 282. Lease of bare shop No. 49,
Merchants Street, Valletta.

* Advt. No. 283. Lease of Shop No. 4 at
Housing Estate, Gudja.

* Advt. No. 284. ILease of Stall No. 2 at Shed
No. 1, Pitkali Market, Ta’ Qali.

* Advt. No. 285. Grant on emphyteusis for
fifty years of garage sites 3, 5, 7, 8, at Xghajra
Housing Estate, Zabbar, shown in red on Plan
LD/2/82/1A. Successful tenderers will only be
granted one site each, ‘
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* Avviz Nru. 286. Ghoti b’¢ens ghal hamsin
sena ghall-bini ta’ garage, Sit Nru. 1 fil-Qasam
tad-Djar ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug, muri bl-ah-
mar fuq il-Pjanta LD/85/81/1.

* Avviz Nru. 287. Bejgh ta’ sit fi Triq Xuxija,
Ker¢em, Ghawdex, muri bl-ahmar fuq il-Pjanta
LD/134/83.

* Avviz Nru. 288. Kiri, minn sena ghal sena,
ghal skopijiet ta’ agrikoltura, ta’ sit f'San Lawrenz,
Ghawdex, muri bl-ahmar fuq il-Pjanta LD/117/83.

*: AvviZi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli
preskritti, li flimkien mal-kondizzjonijiet rele-
vanti u dokumenti ofira, jistghu jinkisbu, jekk
wiehed japplika ghalihcm, fl-Uffic¢ju ta’ l-Art,
Auberge de Baviere, Valletta, {’kull gurnata tax-
xoghol bem it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

Is-26 ta’ Awissu, 1983

DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-1 ta’ Set-
tembru, 1983, I-Accountant General, 1t-Tezor, il-
Furjana, jilqga’ kwotazzjonijiet maghlugin ghall-
Istampar u Settjar ta’ Formularju u files ghall-
istess pubblikazzjoni.

Il-formoli tal-kwotazzjoni u kull taghrif ie-
hor jistghu jinkisbu minghand 1-Accountant Ge-
neral, 1t-Tezor, il-Furjana.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

DIPARTIMENT TAL-POSTA

B'riferenza ghall-avviz pubblikat fil-Gazzet-
ta tal-Gvern Nru. 14,171, tad-19 ta’ Awissu, 1983,
I-Agent Postmaster General igharraf illi d-data
ta’ l-eghluq ta” meta jintlagghu offerti ghall-prov-
vista ta’ 4000 Buttuni tar-Ramm ta’ l-Uniformi-
jiet, 25mm fid-dijametru u embossed bil-kelma
‘POSTA’ giet imtawla sal-10.00 a.m ta’ nhar il-
Hamis, it-8 ta’ Settembru, 1983.

Is-26 ta Awissu, 1983

* Advt. No. 286. Grant on emphyteusis for
fifty years for the erection of a garage site No. I
at Hal Mula Housing Estate, Zebbug, shown in red
on Plan L.D/85/81/1.

* Advt. No. 287. Sale of a site in Xuxija
Street, Kercem, Gozo, shown in red on Plan LD/
134/83.

* Advt. No. 288. Lease on a year to year basis,
for agricultural purposes of a site in San Lawrenz,
Gozo, shown in red on Plan 1.D/117/83.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents, are obtainable
on application at the Land Office, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

26th August, 1983

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed quotations will be received by the
Accountant General, the Treasury, Floriana, up
to 10.00 a.m. on Thursday, lst September, 1983,
for the Printing and Setting of a Formulary and
files for the same publication.

Forms of quotation and further information
may be obtained from the Accountant General,
The Treasury, Floriana.

26th August, 1983

DEPARTMENT OF POSTS

With reference to the notice published in
Government Gazette No, 14,171 of the 19th
August, 1983, the Acting Postmaster General
notifies that the closing date for the receipt of
tenders for the supply of 4000 Uniform Brass
Buttons, 25mm in diameter and embossed with
the word ‘POSTA’ has been extended up to 10.00
a.m. of Thursday, 8th September, 1983,

26th August, 1983
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DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA
U SAID

Id-Direttur ta’ :-Agrikoltura u Sajd igharraf
illi sa nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Settembru, 1983,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru, 51/83. Xoghlijiet fug Impjant
tad-Drenagg {’Kemmuna.

Ilformoli ta’ l-offerta u taghrif iehor dwar
dan ilkuntratt jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju
Prin¢ipali, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, matul
il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

Is-26 ta’ Awissu, 1983

Avvizi tasBo¢jetajiet Kummercjali
Skond I-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Soéjetajiet Kummercjali ngharrfu illi Paceville Pro-
perties Limited b'ufficéju registrat £2/5, Transcontinental

House, 54, Zachary Street, Valletta, gie mhassar minn fuq
ir-registru fit-18 ta’ Awissu, 1983.

D 1587
C 185

V. E. MIFSUD
Registratur tas-Socjetajiet

* & *

Skond [-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu illi Entertainment
Productions Limited b’uffi¢éju registrat £'15/7, Strait Street,
Valletta, gie mhassar minn fuq ir-registru fit-18 ta’ Awissu,
1983.

D 935
C 1512

V. E. MIFSUD
Registratur tas-Socjetajiet

DEPARTMENT OF AGRICULTURE-
- AND FISHERIES -

The Director of Agricultuve and Fisheries
notifies that sealed tenders will be received up
to Wednesday, 7th September, 1983, for: —

Advt. No. 51/83. Works on Sewage Plant at
Comino.

Forms of tender and other information regard-
ing this contract may be obtained from the Head
Office, 14, MLA. Vassalli Street, Valletta, during
office hours.

26th August, 1983

Commercial Partnerships Notices

In terms of Section 191 (1) (d) of the Commercial Part-
nerships Ordinance, 1962 it is hereby notified that Paceville
Properties Limited, with a registered office at 2/5 Trans-
continental House, 54, Zachary Street, Valletta, was struck off
the register on the 18th August, 1983.

V. E. MIFSUD
Registrar of Partnerships

* * *

In terms of Section 191 (1) {d) of the Commercial Part-
nerships Ordinance, 1962, it is hereby notified that Enter-
tainment Productions Limited, with a registered office at 15/7,
Strait Street, Valletta, was struck off the register on the 18th
August, 1983,

V. E. MIFSUD
Registrar of Partnerships

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

432

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A tal-Kodici Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nu-
tarili, b’digriet tad-29 ta’ Lulju, 1983 ordnat il-korrezzjoni ta’
[FATT TAT-TWELID ta> HENRI PORTELLI li jgib in-numru
3871 tas-sena 1953 fis-sens illi fil-kolonni ntestati “Ismijiet
moghtijin” u “Isem jew Ismijiet li bih/bihom it-tarbija ghand-
ha tigi msejha” l-isem “Henri” jigi sostitwit ghall-isem ‘Henry’.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ [-Attijiet Nutarili,
illum, 4 ta’ Awissu, 1983.

J.V. BORG,

Registratur

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revi-
sicn of Notarial Acts, by a decree dated the 29th day of
July, 1983, ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of Henri Portelli bearing number 3871 of the year 1953 in the
sense that in the columns entitled “Names given” and “Name
or Names by which the child is to be called” the name “Henri”
is to be substituted for the name “Henry”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
4th day of August, 1983. ’

I.V. BORG,
.~ Registrar
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433

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
- 293A tal-Kodici Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta l-Attijiet Nutari-
If, b’digriet tad-9 ta’ Awissu, 1983 ordnat il-korrezjoni ta’ I-ATT
TAT-TWELID ta’ CARMELA GRIMA li jgib in-numru 6884
tas-sena 1934 fis-sens illi fil-kolonna ntestata *“Fejn Twieldu”
l-isem tal-post “Gharghur” jigi sostitwit ghall-kelma “Balzan”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, illum,
1-10 ta’ Awissu, 1983.

1.V. BORG,

Registratur

T'ranslation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 9th day of August,
1983, ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
CARMELA GRIMA bearing number 6884 of the year 1934
in the sense that in the column entitled “Place of Birth” the
word “Gharghur” is to be substituted for the word “Balzan”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
10th day of August, 1983.

1.V. BORG,

Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
.293A tal-Kodié¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta l-Attijiet Nutari-
1i, b’digriet tad-9 ta’ Awissu, 1983 ordnat il-korrezjoni ta’ I-ATT
TAL-MEWT ta’ PAUL DEBATTISTA 1i jgib in-numru 1680
tas-sena 1982 fis-sens illi fil-kolonna ntestata “Jekk miZzzew-
weg jew mizzewga, ghazeb jew xebba, armel jew armla” u
qabel il-kliem “husband of” jizdiedu I-kliem “widower of
Carmela née Schembri and”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, illum,
110 ta’ Awissu, 1983. :

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 9th day of August,
1983, ordered the correction of the ACT OF DEATH of
PAUL DEBATTISTA bearing number 1680 of the year 1982
in the sense that in the column entitled “Whether married or
unmarried, widower or widow” the words “widower of Car-
mela née Schembri and” should be inserted before the words
“husband of”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
10th day of August, 1983.

J.V. BORG, IV. BORG,
Registratur Registrar
435

B’NOTA ipprezentata llum, fil-Qorti tal-Kummeré in-
Nutar Dr Hugh Grima gieb id-dokument hawn taht miktub
biex jigi ppubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Kodiéi tal-
Kummer¢.

Quddiemi Dottor Hugh Grima, Nutar Pubbliku fMalta,
gieghed jidher personalment:
Emilio Grech, fil-kummeré, bin John u Rita nte Caruana
mwieled 1-Imsida u resident] Attard bin-numru tal-Karta ta’
1-Identita 793439(M).

Minni Nutar
dokument.

Bis-sahha ta’ dana l-att il-komparenti Emilio Grech gie-
ghed jemancipa kummeréjalment 1il ibnu Ivan Emilio Grech,
bin l-istess fuq imsemmi Emilio u Maria Gloria née Spiteri,
imwieled fl-isptar il-Blue Sisters {Tas-Sliema fil-hmistax ta’
Novembru tas-sena elf disa’ mija hamsa u sittin (15.11.1965)
u residenti Attard, u dana ghall-finijiet u effetti kollha tal-Ligi
tal-Kummer¢.

Dan l-att gie minni maghmul, mogri u ppubblikat wara
d-debita cerzjorazzjoni skond il-ligi £Malta, il-Marsa, Cross
Road, numru mija u hdax ittra (a) (111a).

identifikat permezz tal-fug imsemmi

(Iff.) E. Grech
Hugh Grima
Nutar Pubbliku Malti

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 28 ta’ Lulju, 1983.
L. GATT,
Dep. Registratur

Translation

BY MINUTE filed today in the Commercial Court No-
tary Dr Hugh Grima produced the following document for
the publication in accordance with and for the purposes of
the Commercial Code.

Before me Notary Dr Hugh Grima Notary Public in
Malta appears personally.

Emilio Grech businessman, son of John and Rita nee
Caruana born at Msida and residing at Attard, Identity Card
number 793439 (M).

Identified by me Notary by means of the above-mentioned
document.

In virtue of this deed appearer Emilio Grech is emanci-
pating commercially his son Ivan Emilio Grech, son of the
said Emilio and Maria Gloria née Spiteri, born at the Blue
Sisters Hospital, Sliema on the fifteenth November of the year
one thousand nine hundred and sixty five (15.11.1965) and
residing at Attard and this for all effects and purposes of the
Commercial Law.

This deed having been done, read and published after
it has been explained according to Law in Malta, Marsa,
Cross Road, number one hundred and eleven letter (a) (111a).

(Sgd) E. Grech
Hugh Grima
Maltese Notary Public

Registry of the Superior Court, this 28th day of July, 1983.

L. GATT,
Dep. Registrar
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“IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A tal-Kodi¢i Civili ta’ Revizjoni ta’ l-Attijiet Nutarili,
b’digriet tal-4 ta’ Awissu, 1983, ordnat il-korrezzjoni ta’ I-ATT
TAL-MEWT ta’ JOSEPH AZZOPARDI li jgib in numru 652
tas-sena 1976 fis-sens illi fil-kolonna ntestata “Professjoni,
sengha jew stat iehor” il-kelma “carpenter” tigi sostitwita
ohall-kelma “caretaker”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, illum,
8ta® Awissu, 1983.

J.V. BORG.
Registratur

437

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A tal-Kodi¢i Civili ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiee  Nutarilf
b’digriet tal-4 ta’ Awissu, 1983, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-ATT
TAL-MEWT ta’ JOSEPH GENOVESE li jgib in-numru 774
tas-sena 1982 fis-sens illi fil-kolonna ntestata “Isem u Kunjom
il-Genituri, jekk hajjin jew mejtin” l-isem “Giuseppa” jigi
sostitwit ghall-isem “Maria Concetta”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, illum,
8ta’ Awissu, 1983.

J.V. BORG,
Registratur

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 4th day of August,
1983, ordered the correction of the ACT OF DEATH of
JOSEPH AZZOPARDI bearing number 652 of the year 1976
in the sense that in the column entitled “Profession, trade, or
other status” the word “carpenter” is to be substituted for
the word “caretaker”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
8th day of August, 1983,

J.V. BORG,
Registrar

Translation

« IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notary Acts, by a decree dated the 4th day of August,
1983 ordered the correction of the ACT OF DEATH of
JOSEPH GENOVESE bearing number 774 of the year 1982
in the sense that in the column entitled “Name and Surname
of parents, and whether living or dead” the name “Giuseppa”
is to be substituted for the names “Maria Concetta”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
8th day of August, 1983.

1.V. BORG,
Registrar
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PUBBLIKAZZIONIJIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS

National Accounts 1980

National Accounts 1981

Census of Production 1978 Summary Tables

Census of Production Report for 1978

Census of Industrial Production 1979 Summary
Tables

Census - of Industrial Productlon ]979 Lmi

Quarterly Digest of Statistics — Sept. & Dec. 1980

Quarterly Digest of Statistics — Sept. & Dec. 198!

Quarterly Digest of Statistics — March & June
1982

Statistical Handbook 19/7

Shipping and Aviation Statistics 1979

75¢
75¢
25¢
25¢

25¢

S0c

20c
25¢

25¢
50c
25¢

Shipping and Aviation Statistics 1980
Annual Abstract of Statistics 1979 ...
Annual Abstract of Statistics 1980 ...

Education Statistics 1977-78 ...
Education Statistics 1978-79 ...
Education Statistics 1979-80

Malta Trade Statistics Jan./Sept. 1980

Malta Trade Statistics March 1981 ...
Malta Trade Statistics Sept. 1981 ...
Malta Trade Statistics Dec. 1981 ...

Malta Trade Statistics March/June 1982 ...
Census of Agriculture 1978-79

Census of Agriculture 1979/80

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS

Estimates [982 Lml
Debates of the Legislative Assembly (Unrevnsed)

each l4¢
Budget — DlSkOI'S 1981 25¢
Economic Survey 1977 50c
Economic Survey 1978 50c
Economic Report 1979 25¢
Economic Survey 1980 75¢
Economic Survey 1981 75¢
Estimates 1983 Lm1.25¢
The Register of the Pharmacy Board 1980 10c
Diplomatic and Consular Representations in Malta

January 1982 . . 30c
Diplomatic and Consular Representatlon in Malta

— August 1982 ... 30¢
Linji Generali tal-Pjan ta’ Zvﬂupp ghal Malta

1973-80 . 10¢c
Il-Pjan ta’ Zvilupp fi kliem 11-Poplu 1981 85 50c
Development Plan 1981-85 ... . Lm1
Official Documents about the Malta/ beya Dlspute

on the Dividing Line of the Continental Shelf 50c
Neutrality Agreement — Malta/U.S.S.R. 1981 ... 20c

Neutrality Agreement — Malta/Italy 1980
Pensioners List 1979 ...
Pensioners List 1980 ...
Pensioners List 1981 ...

Reports on the working of Government Depart-
ments covering period between Ist April 1979
and 31st December 1979 . .

Reports on the working of Government Depart-
ments 1980

Reports on the working of Govcrnment Depart-

ments 1981
Staff List as at January 1979
Staff List as at 1st March 1982 .
Commercial Partnerships Appearing on the Regxs-
ter on 3Ist December, 1980 ... e
Commercial Partnerships appearing on the Regis-
ter on 31st December, 1982

The Registers of the Medical Council 1980
The Registers of the Medical Council Malta 1981

The Registers of the Medical Council — Malta
1982
Demographic Review 1980

Demographic Review 1981

Dawn il-Pubblikazzjenijiet jistghu jinxtraw mit-Tagsima tat-Taghrif —
Stamperija tal-Gvern — Malta

These Publications are obtainable from the Information Division —
Government Printing Press — Malta

30
50¢
65¢c
17¢5
75¢
90¢
Lm1.50c

Lml.50c
Lm1.50¢c
Lm!.50c

Lml1.50¢
15¢

25¢

20c
35¢
50c
50¢c

35¢

40¢

50c
Lml
Lml1.50c

Lmi

. Lml

50¢
60c

Lmi
30c

30c
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TAQSIMA TAT-TAGHRIF — KASTILJA — MALTA
INFORMATION DIVISION — KASTILJA — MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI

LEGAL PUBLICATIONS
Laws of Malta 1979 (Part 1) ... = 80c Laws of Malta 1981 (Part II)
Laws of Malta 1979 (Part 1) . Lm1.40c Standing Orders of the House of Representatives
Laws of Malta 1980 (Part I) = 80¢  Awards by the Malta Arbitration Tribunal, May
Laws of Malta 1980 (Part II) . Lm1.40c 1969/December 1970
Laws of Malta 1981 (Part 1) ... . Lml.50c Income Tax Act 1948 ...

PUBBLIKAZZIONIJIET MIXXELLANJI

MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

Nicola Isouard Bijografija
Sir Ugo Mifsud (1889-1942) ...
Guide to Careers by Joseph I. Portelli, Dip. V.G.

Tables of Equivalents for Imperial, Maltese and
Metric Weights and Measures by Fred. C.
Bonavia, A. & C.E. and A. Demajo, A. & C.E.

Haddiema fil-Kanada minn Gorg Bonavia

Genna Mitlufa ta’ John Milton maglub ghall-Malti
minn F. X, Mangion

Highway Code ..
Careers and Jobs in the Qil Industry

Y.-Ospizju tal-Furjana u 1-Brwieh ta’ Wied Gham-
1jeq ta’ A. Cremona

Malta Handbook — August 1981 .o, .oone e
\\Q ":; o §

5¢
2¢c5
5¢

2¢5
5¢c

20c
12c5
10c

10c
50¢

Malta Handbook — December 1982
Jum il-Helsien — 31 ta’ Marzu, 1979
11-Glieda Ghall-Helsien

1I-Glieda Ghall-Ghixien

Is-Sisien tal-Gid

1I-Gwerra Ghall-Imhuh

Is-Sinsla tan-Nazzjon ...

Sir Temi Zammit and the Controversy on the
Goat and Brucellosis

. Lm2.00c

20c

30c
Em2:00c

Lm1.00c
25¢

50c
50¢
500
50¢
50c

20c

Historical Development of the concept of Diabetes -

in Malta

Constitution of the Republic of Malta

MAPPI TA’ MALTA
MAPS OF MALTA

Geological: Malta and Gozo (2 sheets)

Lmi.25¢

Dawn il-Pubblikazzjonijiet jistghu jinxtraw mit-Taqsima tat-Taghrif —
Stamperija {al-Gvern —— Malta
These Publications are obtainable from the Information Division —
Government Printing Press — Malta

20c
25¢



